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Pro va¹i bezpeènost
Seznamte se s tìmito jednoduchými pravidly. Jejich poru¹ování 
mù¾e být nejenom nebezpeèné, ale i protizákonné. Podrobnìj¹í 
informace naleznete dále v této u¾ivatelské pøíruèce.

RE®IM VYPNUTO
Je-li pou¾ívání bezdrátového telefonu zakázáno nebo 
mù¾e-li jeho provozem dojít ke vzniku ru¹ení nebo 
nebezpeèí, pøepnìte autosadu do re¾imu vypnuto. 
To provedete pøi zapnutém zapalování podr¾ením 
stisknutého tlaèítka . V pøípadì potøeby 
nezapomeòte vypnout rovnì¾ svùj mobilní telefon.

BEZPEÈNOST SILNIÈNÍHO PROVOZU PØEDEV©ÍM
Nezapomeòte, ¾e bezpeèné øízení motorového vozidla 
v dopravním provozu vy¾aduje od v¹ech motoristù 
naprosté soustøedìní. Autosadu pou¾ívejte pouze 
v pøípadì, ¾e je dopravní provoz bezpeèný. Zjistìte si, 
zda místní zákony nebo naøízení neomezují pou¾ití 
mobilních telefonù pøi øízení.

INTERFERENCE
Pøi provozu bezdrátového telefonu mù¾e docházet 
k interferencím, které nepøíznivì ovlivòují jeho funkci.

PØEPNÌTE DO RE®IMU VYPNUTO PØI DOPLÒOVÁNÍ 
PALIVA
Na èerpací stanici pøepnìte autosadu do re¾imu 
vypnuto. Nepou¾ívejte ji v blízkosti pohonných hmot 
a jiných hoølavin. V pøípadì potøeby nezapomeòte 
vypnout rovnì¾ svùj mobilní telefon.

PØEPNÌTE DO RE®IMU VYPNUTO V BLÍZKOSTI 
MÍST, KDE JE PROVÁDÌN ODSTØEL
Pøepnìte autosadu do re¾imu vypnuto tam, kde je 
provádìn odstøel. Dodr¾ujte pøíslu¹ná pravidla 
a naøízení. V pøípadì potøeby nezapomeòte vypnout 
rovnì¾ svùj mobilní telefon.

KVALIFIKOVANÁ INSTALACE A SERVIS
Instalovat a opravovat autosadu a její pøíslu¹enství smí 
pouze kvalifikovaný servis.

PØIPOJENÍ K JINÉMU ZAØÍZENÍ
Pøi pøipojování autosady k jinému pøístroji 
prostøednictvím bezdrátové technologie Bluetooth 
si nejdøíve pøeètìte podrobné bezpeènostní pokyny 
v odpovídající u¾ivatelské pøíruèce. Nepøipojujte 
nekompatibilní produkty.

TÍSÒOVÁ VOLÁNÍ
Zkontrolujte, zda je telefon zapnut a zda se nachází 
v oblasti pokryté slu¾bami sítì.
a Podr¾te stisknuté tlaèítko , dokud se na displeji 
nezobrazí text Tísòové volání?. Potvrïte tísòové volání 
stisknutím .
a Bezpeènostní dotaz potvrïte volbou polo¾ky Ano a 
stisknutím , nebo zru¹te zvolením Ne pomocí 
tlaèítka  a stisknutím . Udejte svou polohu. 
Hovor neukonèujte, dokud k tomu nejste vyzváni.
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VOLÁNÍ
Ovìøte, zda je zapalování zapnuté a autosada pou¾ívá 
buï SIM kartu kompatibilního mobilního telefonu, 
nebo SIM kartu autosady. Vyberte po¾adované tel. èíslo 
v kontaktech, nebo jej zadejte koleèkem NaviTM, a 
stisknìte . Pro ukonèení hovoru stisknìte . Pro 
pøijmutí hovoru stisknìte .

ANTÉNA
Aby se vyhovìlo po¾adavkùm na zatí¾ení rádiovými 
frekvencemi u mobilních pøístrojù, zachovejte 
minimální vzdálenost 20 cm mezi anténou a ostatními 
osobami.

VÝMÌNA POJISTEK
Pøepálenou pojistku vymìòte za pojistku stejného typu 
a velikosti. Nikdy nepou¾ívejte pojistku s vy¹¹í 
hodnotou!

Sí»ové slu¾by
Autosada popisovaná v této pøíruèce je schválena pro pou¾ití 
v sítích (E)GSM 900 a GSM 1800.
Slu¾by obsa¾ené v této pøíruèce se nazývají Sí»ové slu¾by. Jsou 
to speciální slu¾by, které si uzpùsobujete prostøednictvím 
operátora sítì. Pøed tím, ne¾ nìkteré z tìchto slu¾eb sítì 
vyu¾ijete, je musíte pøedplatit u provozovatele sí»ových slu¾eb 
a získat od nìj informace o jejich pou¾ívání.
V menu autosady vyberte po¾adovanou sí»ovou slu¾bu, 
napøíklad pøesmìrování hovorù. Zvolené nastavení bude 
automaticky pøeneseno operátorovi sítì a pou¾ito pro 
nakonfigurování slu¾by. Nastavení sí»ových slu¾eb není 
ukládáno v autosadì ani na SIM kartì.

x Nìkteré sítì nemusejí podporovat v¹echny speciální znaky 
konkrétních jazykù nebo slu¾eb.

O pøíslu¹enství

   Výstraha!
Pou¾ívejte pouze pøíslu¹enství schválené výrobcem tohoto 
modelu telefonu. Pou¾ívání jiných typù mù¾e zpùsobit zru¹ení 
osvìdèení nebo záruk vztahujících se na telefon a mù¾e být 
i nebezpeèné.
Informace o dostupnosti schválených zaøízení získáte 
u prodejce.

RAN610_cs_1.fm  Page 6  Tuesday, January 13, 2004  10:27 AM



Pou¾ití vzdálené SIM karty pomocí bezdrátové technologie Bluetooth

7

1. Pou¾ití vzdálené SIM karty 
pomocí bezdrátové 
technologie Bluetooth

Autosada podporuje bezdrátovou technologii Bluetooth a profil 
Bluetooth SIM Access.

y Bezdrátová technologie Bluetooth
Bezdrátová technologie Bluetooth je mezinárodní standard 
pro bezdrátovou komunikaci na krátkou vzdálenost. 
Umo¾òuje navázání bezdrátového spojení mezi autosadou 
a kompatibilním pøístrojem podporujícím bezdrátovou 
technologii Bluetooth do vzdálenosti 10 metrù. Mezi taková 
zaøízení patøí napøíklad kompatibilní mobilní telefon, 
pøenosný poèítaè nebo bezdrátový headset. Bezdrátové 
pøipojení kompatibilních pøístrojù pomocí technologie 
Bluetooth je pro u¾ivatele bezplatné.

y Profil Bluetooth SIM Access
Profil Bluetooth SIM Access je prùmyslový standard, který 
umo¾òuje pøístrojùm, napøíklad autosadám podporujícím 
bezdrátovou technologii Bluetooth bezdrátový pøístup k SIM 
kartì v kompatibilním mobilním telefonu. Autosada pak 
mù¾e èíst a zapisovat data ze/do vzdálené SIM karty vlo¾ené 
do kompatibilního mobilního telefonu a mù¾e se pøihla¹ovat 
do sítì GSM. V tomto pøípadì není vy¾adována samostatná 
SIM karta zasunutá do autosady.

Zapnìte kompatibilní mobilní telefon podporující profil 
Bluetooth SIM Access s vlo¾enou platnou SIM kartou a aktivujte 
bezdrátovou technologii Bluetooth. Kompatibilní mobilní 
telefon po pøiblí¾ení k vozu provede autentifikaci s autosadou.

Jak bezdrátové pøipojení GSM/Bluetooth pracuje

Je-li autosada zapnutá, sestaví se bezdrátové pøipojení mezi 
kompatibilním mobilním telefonem a autosadou 
prostøednictvím profilu Bluetooth SIM Access. Autosada si 
vy¾ádá u kompatibilního mobilního telefonu, aby se odhlásil 
z bezdrátové sítì GSM a deaktivoval komponenty mobilního 
telefonu vy¾adované pro pøipojení do GSM. Autosada poté 
pou¾ije profil Bluetooth SIM Access pro pøístup k SIM kartì 
zasunuté do kompatibilního mobilního telefonu (vzdálená SIM 
karta) a vyu¾ije tento profil pro pøihlá¹ení do sítì GSM. Dokud 
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má autosada pøístup k SIM kartì kompatibilního mobilního 
telefonu, obstarává v¹echny pøíchozí a odchozí hovory a zprávy.
S profilem Bluetooth SIM Access se v autosadì kombinují 
výhody pevnì nainstalovaného telefonu, napøíklad vynikající 
kvalita zvuku nebo mo¾nost pou¾ití kompatibilní externí GSM 
antény, a snadnost pou¾ití sady do vozu, díky mo¾nosti pou¾ití 
SIM karty vlo¾ené v kompatibilním mobilním telefonu nebo 
pøístupu k odpovídajícím kontaktním informacím. 
Po celou dobu mù¾e být kompatibilní mobilní telefon ulo¾en 
v u¾ivatelovì ta¹ce; pøi provozu nemusí být umístìn do dr¾áku. 
Bezdrátové pøipojení pomocí profilu Bluetooth SIM Access mezi 
autosadou a kompatibilním mobilním telefonem je udr¾ováno, 
dokud není kompatibilní mobilní telefon vzdálen mimo pracovní 
dosah (napøíklad kdy¾ u¾ivatel opustí vùz), nebo dokud u¾ivatel 
nepøeru¹í pøipojení stisknutím tlaèítka na kompatibilním 
mobilním telefonu pro pøepnutí zpìt na standardní provoz nebo 
nevypne telefon.
Podle potøeby mù¾e být do autosady vlo¾ena samostatná SIM 
karta. Tato SIM karta mù¾e být pou¾ita v pøípadì, ¾e je 
bezdrátové pøipojení Bluetooth ke kompatibilnímu mobilnímu 
telefonu pøeru¹eno, nebo pokud je autosada provozována 
s vyu¾itím permanentní SIM karty.

y Jestli¾e pou¾íváte funkce bezdrátové technologie Bluetooth 
pravidelnì, mù¾ete v kompatibilním mobilním telefonu 
deaktivovat volbu "Po¾adovat autorizaci". Poté je mo¾né 
sestavit spojení mezi pøístroji prostøednictvím bezdrátové 
technologie Bluetooth automaticky, bez nutnosti 
potvrzování nebo autorizace. Chcete-li toto provést, 
vyhledejte polo¾ku menu Zobrazit auten. pøístroje, vyberte 
polo¾ku Po¾adovat autorizaci a nastavte ji na Vypnuto. 
Podrobnìj¹í informace naleznete v u¾ivatelské pøíruèce 
pou¾ívaného kompatibilního mobilního telefonu 
s technologií Bluetooth.
Informace o kompatibilních mobilních telefonech naleznete 
na webové stránce Nokia: http://www.nokia.com.
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2. Obecné informace
Pøehled autosady a jejích komponentù
Autosada se skládá z nìkolika komponentù, které jsou popsány 
ní¾e:

Vybavení autosady

1. Základní jednotka TFE-4
Tato jednotka je vlastnì (E)GSM 900 / 1800 telefon do vozu 
s bezdrátovou technologií Bluetooth, který podporuje 
pøipojení kabelem ke kompatibilní externí GSM anténì 
a dal¹ím externím pøístrojùm.

2. Externí displej SU-11
Externí, pohodlnì nastavitelný displej s velkými, dobøe 
èitelnými znaky. Umo¾òuje u¾ivateli nastavit intenzitu 
osvìtlení.

3. Ovládací jednotka CUW-3
Ovládací jednotka obsahuje sadu funkèních prvkù, koleèko 
Navi a ètyøi tlaèítka. Má speciální design, tak¾e pøístup 
k základním funkcím telefonu je mnohem jednodu¹¹í 
a umo¾òuje intuitivní ovládání.

4. Externí reproduktor sady SP-2
Samostatný reproduktor poskytuje vynikající pøenos 
akustických signálù z autosady a pøenos hlasu pøi 
telefonických hovorech. Pokud budete chtít místo tohoto 
reproduktoru pou¾ívat reproduktory autorádia, po¾ádejte 
o radu servisního technika, který bude autosadu do va¹eho 
vozu instalovat. Mù¾e se stát, ¾e autosada nebude s audio 
systémem va¹eho vozu kompatibilní.

5. Mikrofon HFM-8
Handsfree mikrofon dodaný v prodejním balení byl vyroben 
speciálnì pro prostøedí vozidel. ©pièková technologie 
zaji¹»ující potlaèení ozvìny a okolního hluku v tomto 
systému poskytuje kvalitní výsledky i v nepøíznivých 
podmínkách. Volba vhodného místa pro nainstalování mù¾e 
rovnì¾ zlep¹it výkon zaøízení. Dal¹í informace naleznete 
v kapitole "Montá¾" na stranì 56.
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6. Systémový kabel PCU-4 
Pro pøipojení napájení, systému zapalování a funkce zti¹ení 
autorádia je dodána sada kabelù.

7. GSM anténa (není obsa¾ena v dodávce)
Kompatibilní externí GSM anténa je vy¾adována pro 
pøipojení k autosadì.

Vybavení autosady a pøipojení kabelù

Speciální funkce
Pro zvý¹ení bezpeènosti a komfortu ovládání bezdrátové 
komunikace v prostøedí automobilu je tato autosada vybavena 
rùznými speciálními funkcemi pøizpùsobenými pro provoz ve 
voze. Nìkteré z tìchto funkcí jsou popsány ní¾e:

Pøístup ke vzdálené SIM kartì pomocí profilu 
Bluetooth SIM Access
Tato funkce umo¾òuje autosadì pøístup ke vzdálené SIM kartì 
v kompatibilním mobilním telefonu. Dal¹í informace naleznete 
v kapitole "Pou¾ití vzdálené SIM karty pomocí bezdrátové 
technologie Bluetooth" na stranì 7.

x Abyste mohli pou¾ít tuto funkci, musíte nejdøíve 
autentifikovat kompatibilní mobilní telefon a autosadu 
prostøednictvím bezdrátové technologie Bluetooth. Dal¹í 
informace naleznete v kapitole "Bezdrátová technologie 
Bluetooth" na stranì 45.

Hlasová volba
Hlasová volba je pohodlný zpùsob výbìru 
nìkterých tel. èísel z kontaktù, které jsou 
pak automaticky vytoèeny. Mù¾ete 
vybrat a¾ 12 kontaktù a k nim pøiøadit 

hlasový záznam. Chcete-li pou¾ít hlasovou volbu 
z pohotovostního re¾imu, stisknìte na ovládací jednotce 
tlaèítko  a vyslovte hlasový záznam. 
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x Ne¾ mù¾ete pou¾ít tuto funkci, musíte nahrát hlasové 
záznamy ke kontaktùm ulo¾eným v pamìti autosady. 
Podrobnìj¹í informace naleznete v kapitole "Hlasová volba" 
na stranì 23 a "Hlasová volba" na stranì 41.

Hlasové pøíkazy
V telefonu je mnoho funkcí, které je 
mo¾né aktivovat vyslovením hlasového 
pøíkazu. Je mo¾né pøidat a¾ tøi hlasové 
pøíkazy. Hlasové pøíkazy mù¾ete 

aktivovat stejným zpùsobem, jako pøi volání pomocí hlasové 
volby. V pohotovostním re¾imu stisknìte na ovládací jednotce 
tlaèítko  a vyslovte hlasový pøíkaz k po¾adované funkci.

x Ne¾ mù¾ete pou¾ít tuto funkci, musíte nahrát a pøiøadit 
hlasové pøíkazy k po¾adovaným funkcím autosady. Dal¹í 
informace naleznete v kapitole "Hlasové pøíkazy" na 
stranì 42. 

Rekordér
Tato funkce slou¾í jako diktafon. 
Umo¾òuje nahrávání hlasových 
poznámek. Mù¾ete nahrát a¾ 10 
poznámek v celkové délce pìt minut. 

Chcete-li zahájit nahrávání v pohotovostním re¾imu, podr¾te 
na ovládací jednotce stisknuté tlaèítko . Chcete-li pøehrát 
nahranou poznámku, mù¾ete pou¾ít buï hlasový pøíkaz 
(napøíklad "Pøehrát poznámku"), nebo zvolit polo¾ku Pøehrát 
v menu Nahrávat.

Kopírování kontaktù z mobilního telefonu
Pokud máte kompatibilní telefon 
podporující technologii Bluetooth, tato 
funkce vám umo¾ní zkopírovat kontakty 
z mobilního telefonu do autosady.

Chcete-li zkopírovat kontakty z va¹eho kompatibilního 
telefonu, mù¾ete buï pou¾ít vlastní hlasový pøíkaz (napøíklad 
"Zkopírovat kontakty"), nebo zvolit polo¾ku Naèíst kontakty? 
v menu Údaje u¾iv.. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"Naèíst kontakty" na stranì 49.

Pou¾ívání více u¾ivateli
Tato funkce vám umo¾ní ulo¾it osobní 
záznamy a nastavení telefonu pod dva 
rùzné u¾ivatelské profily. Do autosady je 
pro dva u¾ivatele mo¾né ulo¾it a poté 

z ní pou¾ít kontakty, hlasové záznamy pro hlasové volání 
a hlasové pøíkazy nebo vyzvánìcí tóny. Pro pøístup ke svým 
datùm pouze aktivujte osobní u¾ivatelský profil. Dal¹í informace 
naleznete v kapitole "Zmìnit u¾ivatele" na stranì 50.

Pøepnutí na bezdrátový headset
Tato funkce podporuje pou¾ití 
kompatibilních headsetù s technologií 
Bluetooth. Hovory mù¾ete pøepínat 
z handsfree re¾imu, pøi kterém je pou¾it 

mikrofon a reproduktor autosady, na bezdrátový headset, který 
je komfortní a snadno pou¾itelný. Stisknutím  pøepnete 
pøíchozí nebo odchozí hovory do bezdrátového headsetu.
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x Abyste mohli pou¾ít tuto funkci, musíte nejdøíve 
autentifikovat kompatibilní bezdrátový headset a autosadu a 
sestavit mezi nimi bezdrátové pøipojení prostøednictvím 
bezdrátové technologie Bluetooth. Dal¹í informace naleznete 
v kapitole "Bezdrátová technologie Bluetooth" na stranì 45.

x V principu umo¾òuje bezdrátový headset s technologií 
Bluetooth pouze jedno Bluetooth pøipojení k jinému 
kompatibilnímu pøístroji s podporou Bluetooth. To znamená, 
¾e pøi pøepnutí na bezdrátový headset s technologií 
Bluetooth budete muset ukonèit existující bezdrátové 
pøipojení Bluetooth, napøíklad k mobilnímu telefonu.

x Pokud ji¾ máte sestaveno bezdrátové pøipojení pøes profil 
Bluetooth SIM Access ke kompatibilnímu mobilnímu 
telefonu a chcete pøepnout hovor do kompatibilního 
bezdrátového headsetu s technologií Bluetooth, musí být 
z autosady sestaveno dal¹í bezdrátové pøipojení Bluetooth 
k headsetu. To je mo¾né pohodlnì provést pomocí hlasového 
pøíkazu. Dal¹í informace naleznete v kapitole "Hlasové 
pøíkazy" na stranì 42.

Rychlý pøístup ke kontaktùm
Pro snadnìj¹í nalezení a vytoèení 
po¾adovaného tel. èísla byla vytvoøena 
zkratka.

a Pro nalezení konkrétního kontaktu vyhledejte 
v pohotovostním re¾imu pomocí  první písmeno 
po¾adovaného kontaktu a stisknìte .

a Koleèkem  vyhledejte po¾adované jméno a stisknutím 
 vytoète èíslo.

x Ne¾ mù¾ete pou¾ít tuto funkci, musíte mít v pamìti 
autosady ulo¾eny kontakty. Dal¹í informace naleznete 
v kapitole "Naèíst kontakty" na stranì 49.

y Ke ka¾dému jménu ulo¾enému v kontaktech mù¾ete pøiøadit 
a¾ 5 tel. èísel. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"Kontakty" na stranì 32.

Mobilní datové slu¾by pou¾ívající bezdrátovou 
technologii Bluetooth
Tato autosada je vybavena pohodlnými funkcemi, které 
umo¾òují pøipojení kompatibilních externích zaøízení, napøíklad 
kompatibilního pøenosného poèítaèe, k autosadì pomocí 
bezdrátové technologie Bluetooth.
To znamená, ¾e ve voze mù¾ete pou¾ívat datové slu¾by GSM, 
napøíklad GPRS nebo HSCSD, pro pøístup k internetu.

Pou¾ití SIM karty autosady
Tuto autosadu mù¾ete pou¾ívat i se samostatnou SIM kartou, 
kterou vlo¾íte do základní jednotky.
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Zaèínáme" na stranì 18.

Pohodlná regulace hlasitosti koleèkem Navi
Otáèením koleèka  snadno 
nastavíte hlasitost vyzvánìcího tónu 
upozoròujícího na pøíchozí hovor. 
Pomocí  mù¾ete rovnì¾ nastavit 
hlasitost reproduktoru pøi probíhajícím 
hovoru.
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Pøed uvedením autosady do provozu
Pøed uvedením autosady do provozu si pøeètìte následující 
informace:

x Telefon je automaticky zapnut pøi zapnutí zapalování.
Po vypnutí zapalování nebude autosada vypnuta 
automaticky: zùstává v èinnosti po dobu nastavenou 
pomocí funkce Automatické vypnutí. Dal¹í informace 
naleznete v kapitole "Automatické vypnutí" na stranì 37.

x Pravidelnì kontrolujte komponenty autosady, zda jsou 
správnì nainstalovány a zda správnì pracují. 

Pou¾ití SIM karty autosady
Chcete-li pou¾ívat autosadu se samostatnou SIM kartou, 
budete muset vlo¾it platnou SIM kartu do základní jednotky 
autosady. Dal¹í informace naleznete v kapitole "Instalace SIM 
karty autosady" na stranì 18. 

Pou¾ití vzdálené SIM karty
Autosadu mù¾ete provozovat s pomocí vzdálené SIM karty. 
Musí být splnìny tyto podmínky: 
p Vzdálená SIM karta je vlo¾ena v kompatibilním mobilním 

telefonu, který podporuje bezdrátovou technologii 
Bluetooth a profil Bluetooth SIM Access. Informace 
o kompatibilních mobilních telefonech naleznete na 
webové stránce Nokia: http://www.nokia.com.

p Aby byl zaji¹tìn pøístup ke vzdálené SIM kartì, musí být 
kompatibilní mobilní telefon autentifikován s autosadou 
prostøednictvím bezdrátové technologie Bluetooth. Dal¹í 

informace naleznete v kapitole "Autentifikace pomocí hesla 
Bluetooth" na stranì 46.

p Kompatibilní mobilní telefon je zapnutý, jeho baterie 
je dostateènì nabitá a bezdrátová technologie Bluetooth je 
aktivována.

©títky v prodejním balení
©títky dodané s autosadou jsou dùle¾ité z hlediska servisu 
a obdobných úèelù.
a ©títek  nalepte na záruèní kartu.

Pøístupové kódy vy¾adované SIM kartou 
autosady
p PIN kód (4 - 8 èíslic): 

PIN kód (zkratka pro osobní identifikaèní èíslo) chrání SIM 
kartu autosady pøed neoprávnìným pou¾itím. PIN kód je 
obyèejnì dodán se SIM kartou.
Nìkteøí provozovatelé slu¾by neumo¾òují vypnutí výzvy 
k zadání PIN kódu po zapnutí telefonu.

p PIN2 kód (4 - 8 èíslic): 
Kód PIN2 mù¾e být dodán s nìkterými SIM kartami a je 
vy¾adován pøi otevírání nìkterých funkcí.

p Kódy PUK a PUK2 (8 èíslic):
PUK kód (zkratka pro osobní odblokovací klíè) je vy¾adován 
pro zmìnu zablokovaného PIN kódu. PUK2 kód je vy¾adován 
pøi zmìnì zablokovaného PIN2 kódu. 

x Pokud tyto kódy nejsou s va¹í SIM kartou dodány, 
kontaktujte provozovatele slu¾by.
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3. Tato autosada
Externí displej SU-11
Je-li autosada pøipravena k pou¾ití 
a na displeji nejsou zadány ¾ádné 
znaky, je zobrazen stav 
(viz obrázek), který nazýváme 
pohotovostní re¾im. Kromì toho je 
zobrazeno logo operátora.

Chcete-li aktivovat funkci pomocí 
hlasového pøíkazu, musíte nejdøíve 
vyvolat hlasový re¾im. To 
v pohotovostním re¾imu provedete 
stisknutím .
Pro zlep¹ení pøehlednosti mù¾ete nastavit intenzitu osvìtlení 
displeje. Dal¹í informace naleznete v kapitole "Osvìtlení 
displeje" na stranì 36.

Indikátory na displeji
Následující indikátory mohou být zobrazeny na displeji.

Pøedstavuje intenzitu signálu celulární sítì v místì, na 
kterém se nacházíte. Èím je signál intenzivnìj¹í, tím je 
sloupec vy¹¹í.
Indikuje probíhající hovor.
Oznamuje pøijetí jedné nebo nìkolika textových zpráv.
Indikuje nepøeètené textové zprávy.
Je zapnuta funkce pøesmìrování hovorù (sí»ová slu¾ba). 
Viz "Pøesmìrování hovoru (sí»ová slu¾ba)" na stranì 34.
Je aktivní slu¾ba domovské zóny (sí»ová slu¾ba).

Mù¾ete zadávat èíslice. 
Otoète koleèko Navi doleva. 
Nyní mù¾ete hovoøit.

Otoète koleèko Navi doprava. 
Mù¾ete zadávat písmena.
Indikuje aktivní roaming.
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Sí» deaktivovala funkci ¹ifrování.

Vyzvánìní je vypnuto.

Je aktivována bezdrátová technologie Bluetooth, viz 
"Bezdrátová technologie Bluetooth" na stranì 45.
Je pou¾íván u¾ivatelský profil 1.
Viz "Zmìnit u¾ivatele" na stranì 50. 
Je pou¾íván u¾ivatelský profil 2.
Viz "Zmìnit u¾ivatele" na stranì 50.

Mohou být zobrazeny je¹tì dal¹í indikátory:

Indikátory pøi volání
Indikuje aktivní hlasový hovor.

Indikuje, ¾e byl odpojen hlasový hovor. 

Hlasové hovory byly pøepojeny do headsetu.

Je aktivní datová komunikace.

Je aktivní faxová komunikace.

Indikuje aktivní GPRS spojení. 

Indikuje neaktivní GPRS spojení. 

Hovor je dr¾en.

Obecné indikátory
Indikuje manuální volbu sítì.

Indikuje nepøeètené textové zprávy. Pokud indikátor 
bliká, je pamì» plná.
Indikuje posílanou vizitku.

Toto nastavení je aktivní.

Hlasitost headsetu je mo¾né nastavit.

Hlasitost vyzvánìcího tónu je mo¾né nastavit.

Hlasitost reproduktoru je mo¾né nastavit.

Osvìtlení displeje je mo¾né nastavit.

Indikátory pro funkce rekordéru
Funkce rekordér je zapnutá.

 Probíhá pøehrávání nahrávky.

Indikátory pro funkce Bluetooth
Pøístroj s technologií Bluetooth byl autentifikován 
s autosadou.
Bezdrátová technologie Bluetooth je aktivní.
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Upozoròovací identifikátory
Indikuje, ¾e byla odstranìna polo¾ka.

Indikuje, ¾e zadaný údaj není správný nebo není povolen. 

V poøádku (potvrzuje provedenou volbu nebo nastavení).

Indikuje doplòkové informace.

Indikuje výstrahu nebo upozornìní.

Va¹e zpráva byla odeslána (neindikuje, ¾e zpráva byla 
doruèena).

Základní komponenty ovládací jednotky 
CUW-3

Mezi ovládací prvky patøí ètyøi klávesy 
a koleèko Navi. V závislosti na vybraném 
nastavení mù¾ete volit z následujících 
mo¾ností:

Podr¾te stisknuté
– funkce tísòového volání je aktivní.
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Provádìní tísòového 
volání" na stranì 63. 

Stisknìte
– pro pøijmutí pøíchozího hovoru.
– pro zobrazení seznamu posledních 10 tel. èísel, která jste 

volali.
– pro zahájení vytáèení èísla.

Podr¾te stisknuté
– pro vymazání textu, èísel a dal¹ích polo¾ek.
– pro návrat do pohotovostního re¾imu.

Stisknìte
– pro ukonèení hovoru.
– pro vymazání zadaného znaku nebo èísla.
– pro návrat na pøedchozí úroveò nebo zobrazení menu.
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Koleèko Navi
Otáèením koleèka Navi nastavujete hlasitost vyzvánìní 
pøi pøíchozím hovoru nebo hlasitost reproduktoru 
v prùbìhu hovoru. Koleèko Navi mù¾ete pou¾ít pro pohyb 
v menu.

V pohotovostním re¾imu otoète koleèko Navi doleva 
pro aktivování vstupu tel. èísla. Jste-li v re¾imu hlasové 
volby, procházíte otáèením koleèka Navi doleva 
seznamem hlasových pøíkazù. Mù¾ete zvolit pøíkaz, který 
chcete napøíklad pøehrát.
V pohotovostním re¾imu otoète koleèko Navi doprava 
pro hledání kontaktù v abecednì seøazeném seznamu. 
Jste-li v re¾imu hlasové volby, procházíte otáèením 
koleèka Navi doprava seznamem hlasových záznamù, 
které máte ulo¾eny pro hlasovou volbu. Mù¾ete zvolit 
záznam, který chcete napøíklad pøehrát.

Stisknìte koleèko Navi
pro otevøení funkce v konkrétním kontextu:
– pro otevøení menu a volbu polo¾ky.
– pro zvolení polo¾ky v seznamu.
– pro otevøení volby a výbìr polo¾ky.

Toto tlaèítko v pohotovostním re¾imu aktivuje následující 
funkce: 

a Stisknutí vypíná vyzvánìcí tón.
Pøíchozí hovor je indikován blikáním displeje.

a Podr¾ení stisknutého pøepíná autosadu do re¾imu vypnuto. 
Opakované stisknutí vrací do pohotovostního re¾imu.

a Stisknutí pøepíná pøíchozí nebo probíhající hovory 
z autosady do kompatibilního, autentifikovaného headsetu, 
nebo zpìt na autosadu.
Pro restartování autosady podr¾te stisknuté tlaèítko  déle 
ne¾ 10 sekund.

Toto tlaèítko v pohotovostním re¾imu aktivuje následující 
hlasové funkce:

a Stisknutí aktivuje hlasovou volbu a hlasové pøíkazy.
a Podr¾ení stisknutého aktivuje nahrávání (rovnì¾ v prùbìhu 

hovoru).
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4. Zaèínáme
Instalace SIM karty autosady
Autosadu je mo¾né pou¾ívat se samostatnou SIM kartou. 
V tomto pøípadì musíte do základní jednotky vlo¾it SIM kartu. 

     Pozor!
Ukládejte miniaturní SIM karty mimo dosah malých dìtí.

x SIM karta a její kontakty jsou náchylné na po¹kození 
po¹krábáním nebo ohnutím. Pøi manipulaci, vkládání 
a vyjímání s ní proto pracujte opatrnì.

a Pøed vlo¾ením SIM karty vypnìte zapalování vozu.
a Opatrnì stisknìte pojistku na 

tìlese základní jednotky (1) 
a otevøete kryt (2).

a Vysuòte dr¾ák SIM karty (3), viz 
obrázek.

a Zdvihnutím otevøete dr¾ák SIM 
karty, viz obrázek (4).

a Opatrnì zasuòte SIM kartu do 
dr¾áku SIM karty (5). Ujistìte se, ¾e 
je SIM karta správnì zasunutá a ¾e 
pozlacené kontakty smìøují k vám.

a Zatlaète dr¾ák SIM karty dolù, do 
pùvodní polohy, a zajistìte jej na 
místì zasunutím ve smìru 
indikovaném ¹ipkou. Zavøete kryt 
základní jednotky a zkontrolujte, 
¾e správnì dosedl.
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Pøepínání re¾imù zapnuto/vypnuto

     Pozor!
Je-li pou¾ívání bezdrátového telefonu zakázáno nebo mù¾e-li 
jeho provozem dojít ke vzniku ru¹ení nebo nebezpeèí, pøepnìte 
autosadu do re¾imu vypnuto. Autosada je v takovém pøípadì 
deaktivována, i kdy¾ je zapalování zapnuté.

Zapnutí autosady
Chcete-li zapnout autosadu, zapnìte zapalování vozu. 
Autosada je pøipojena k systému zapalování, tak¾e zapnutí 
zapalování automaticky zapne i ji. V závislosti na SIM kartì, 
která byla pou¾ita naposled, budou zobrazeny rùzné výzvy:

Úvodní operace - SIM karta nebyla pøiøazena aktivnímu 
u¾ivatelskému profilu
Pokud SIM karta dosud nebyla pøiøazena autosadì nebo 
aktivnímu u¾ivatelskému profilu, budete vyzváni ke zvolení 
po¾adovaného jazyka textù na displeji pro aktivní u¾ivatelský 
profil. Poté vyberte, zda chcete pou¾ívat aktivní u¾ivatelský 
profil se SIM kartou autosady nebo se vzdálenou SIM kartou, 
tedy se SIM kartou nainstalovanou v kompatibilním mobilním 
telefonu.
p Provoz s pou¾itím vzdálené SIM karty

Autosada automaticky zaène vyhledávat kompatibilní 
mobilní telefony, které podporují bezdrátovou technologii 
Bluetooth a profil Bluetooth SIM Access. V seznamu 
nalezených pøístrojù vyberte po¾adovaný a autentifikujte jej 
s autosadou pomocí hesla profilu Bluetooth SIM Access. 

Dal¹í informace naleznete v kapitole "Autentifikace pomocí 
hesla Bluetooth" na stranì 46. 
Po výzvì k zadání PIN kódu zadejte PIN kód vzdálené SIM 
karty nainstalované v kompatibilním mobilním telefonu. 
Na displeji se zobrazí jako ****. Potvrïte stisknutím . 
Autosada se poté zeptá, zda chcete PIN kód ulo¾it pro 
pozdìj¹í automatickou autorizaci. 

Po úspì¹né autentifikaci pøístrojù a správnì zadaném PIN 
kódu bude vzdálená SIM karta kompatibilního mobilního 
telefonu pøiøazena u¾ivatelskému profilu 1. Autosada se 
poté zeptá, zda chcete zkopírovat kontakty ulo¾ené ve 
vzdálené SIM kartì a v kompatibilním mobilním telefonu 
do pamìti autosady. Poté se autosada prostøednictvím SIM 
karty v kompatibilním mobilním telefonu pøihlásí do sítì 
GSM.

p Není-li v seznamu nalezených pøístrojù s profilem Bluetooth 
SIM Access uveden ¾ádný kompatibilní mobilní telefon, 
mù¾ete zvolit SIM kartu autosady, pokud byla zasunuta do 
základní jednotky. Autosada poté zaène pou¾ívat tuto SIM 
kartu pro svùj provoz. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"Instalace SIM karty autosady" na stranì 18.

p Pou¾ití SIM karty autosady
Zobrazí-li se na displeji zpráva SIM odmítnuta, i kdy¾ byla 
SIM karta správnì nainstalována do základní jednotky, 
kontaktujte operátora sítì nebo provozovatele slu¾by.
Po výzvì k zadání PIN kódu zadejte PIN kód nále¾ící SIM 
kartì autosady. Na displeji se zobrazí jako ****. Potvrïte 
stisknutím .
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Byl-li PIN kód zadán správnì, bude SIM karta pøiøazena 
u¾ivatelskému profilu 1. Autosada se poté zeptá, zda chcete 
zkopírovat kontakty ze SIM karty autosady do pamìti 
autosady. 

y Kontakty v autosadì pøedstavují záznamy v interním 
telefonním seznamu autosady a ne kontakty ze SIM karty 
autosady.

Vzdálená SIM karta pøiøazená aktivnímu u¾ivatelskému 
profilu
Máte-li aktivnímu u¾ivatelskému profilu v autosadì pøiøazenu 
vzdálenou SIM kartu (v kompatibilním mobilním telefonu), po 
zapnutí zapalování zaène autosada prostøednictvím bezdrátové 
technologie Bluetooth automaticky hledat kompatibilní mobilní 
telefon s vlo¾enou SIM kartou, která byla pou¾ita pøi posledním 
provozu autosady. Je-li tento telefon uveden v seznamu 
nalezených pøístrojù a máte-li aktivováno automatické zadání 
PIN kódu, není tedy zobrazen po¾adavek na autorizaci, autosada 
se automaticky pøihlásí do sítì GSM pøes SIM kartu 
kompatibilního mobilního telefonu. V tomto pøípadì nebudete 
vyzváni k ¾ádnému vkládání kódu, proto¾e po zapnutí 
zapalování se v¹e provede automaticky.

y Pou¾íváte-li funkci Bluetooth pravidelnì, napøíklad 
kopírujete kontakty z kompatibilního mobilního telefonu do 
autosady, mù¾ete v kompatibilním mobilním telefonu 
vypnout volbu "Po¾adovat autorizaci". Nyní je mo¾né 
sestavit spojení mezi pøístroji prostøednictvím bezdrátové 
technologie Bluetooth automaticky, bez nutnosti 
potvrzování nebo autorizace. Chcete-li toto provést, 

vyhledejte polo¾ku menu Zobrazit auten. pøístroje, vyberte 
polo¾ku Po¾adovat autorizaci a nastavte ji na Vypnuto. 
Podrobnìj¹í informace naleznete v u¾ivatelské pøíruèce 
pou¾ívaného kompatibilního mobilního telefonu 
s technologií Bluetooth.

Pokud v¹ak neulo¾íte PIN kód SIM karty vlo¾ené do 
kompatibilního mobilního telefonu, budete muset vlo¾it PIN kód 
po ka¾dém zapnutí zapalování vozu.
Byla-li vzdálená SIM karta kompatibilního mobilního telefonu 
pøiøazena aktivnímu u¾ivatelskému profilu, ale není nalezena, 
autosada vypí¹e tento seznam polo¾ek.
p Znovu pøipojit vzdálenou SIM 

Zopakuje se hledání vzdálené SIM karty pøiøazené aktivnímu 
u¾ivatelskému profilu.

p Zmìnit u¾ivatele 
Tato funkce umo¾ní zmìnit aktivní u¾ivatelský profil. Dal¹í 
informace naleznete v kapitole "Zmìnit u¾ivatele" na 
stranì 50.

p Pou¾ít SIM kartu v autom. 
Aktivnímu u¾ivatelskému profilu je mo¾né doèasnì pøiøadit 
SIM kartu autosady.

y SIM karta autosady bude pøiøazena aktivnímu u¾ivatelskému 
profilu jen do vypnutí zapalování. Nenachází-li se v dosahu 
bezdrátové technologie Bluetooth kompatibilní mobilní 
telefon, mù¾ete doèasnì pou¾ít SIM kartu autosady, 
vlo¾enou do základní jednotky, pro pøístup ke svému 
standardnímu u¾ivatelskému profilu. Po vypnutí a dal¹ím 
zapnutí zapalování zaène autosada automaticky vyhledávat 
vzdálenou SIM kartu kompatibilního mobilního telefonu.
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p Pøiøadit SIM kartu
K aktivnímu u¾ivatelskému profilu je mo¾né pøiøadit buï 
vzdálenou SIM kartu nebo SIM kartu autosady.

SIM karta autosady pøiøazená aktivnímu u¾ivatelskému 
profilu
Máte-li v autosadì pøiøazenu SIM kartu autosady, tedy SIM 
kartu vlo¾enou do základní jednotky, aktivnímu u¾ivatelskému 
profilu a na displeji se zobrazí text SIM odmítnuta, pøesto¾e je 
SIM karta správnì zasunuta do základní jednotky, kontaktujte 
operátora sítì nebo provozovatele slu¾by.
Po výzvì k zadání PIN kódu zadejte PIN kód nále¾ící SIM kartì 
autosady. Na displeji se zobrazí jako ****. Potvrïte stisknutím 

. 

Byl-li PIN kód správnì zadán, autosada se pøihlásí do sítì GSM 
prostøednictvím SIM karty autosady. Nejsou-li v pamìti pro 
kontakty autosady ulo¾eny ¾ádné záznamy, autosada se zeptá, 
zda chcete zkopírovat kontakty ze SIM karty autosady do 
pamìti autosady.

y Kontakty v autosadì pøedstavují záznamy v interním 
telefonním seznamu autosady, nikoli kontakty ze SIM karty 
autosady.

Vypnutí telefonu
Po vypnutí zapalování nebude autosada vypnuta okam¾itì: 
zùstává v èinnosti po dobu nastavenou pomocí funkce 
Automatické vypnutí. Pokud probíhá aktivní hovor, autosada se 
po uplynutí této doby automaticky nevypne. Mìøiè prodlevy 
vypnutí se nespustí, dokud není aktivní hovor ukonèen.

x Prodleva funkce Automatické vypnutí je z výroby nastavena 
na nula minut.

Re¾im Vypnuto
Pøepnutí autotelefonu do re¾imu 
Vypnuto pøi zapnutém zapalování:

a Podr¾te stisknuté tlaèítko . 
a Poté podr¾te stisknuté tlaèítko . 

Je-li autosada v re¾imu Vypnuto, její displej odpovídá vý¹e 
uvedenému obrázku.

a Chcete-li autosadu pøepnout zpìt do provozu, stisknìte . 
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

y Je-li autosada v re¾imu vypnuto, zùstává bezdrátové 
pøipojení Bluetooth (profil Bluetooth SIM Access) mezi 
autosadou a kompatibilním mobilním telefonem aktivní. 
To znamená, ¾e komponenty GSM pøijímaèe a vysílaèe 
v kompatibilním mobilním telefonu zùstávají vypnuté.
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x Je-li bezdrátové pøipojení Bluetooth (profil Bluetooth SIM 
Access) mezi autosadou a kompatibilním mobilním 
telefonem pøeru¹eno (napøíklad kdy¾ se kompatibilní 
mobilní telefon dostane mimo dosah pøipojení - u¾ivatel se 
vzdálí od vozu), komponenty GSM pøijímaèe a vysílaèe 
kompatibilního mobilního telefonu jsou automaticky znovu 
zapnuty a mobilní telefon se pøihlásí do sítì GSM 
prostøednictvím své SIM karty. Z tohoto dùvodu zajistìte 
tam, kde je pou¾ití bezdrátového telefonu zakázáno nebo 
mù¾e zpùsobovat ru¹ení èi nebezpeèí, aby byla autosada 
pøepnuta do re¾imu vypnuto a vypnìte kompatibilní mobilní 
telefon.

RAN610_cs_1.fm  Page 22  Tuesday, January 13, 2004  10:27 AM



Funkce volání

23

5. Funkce volání
Hlasová volba

Tel. èíslo mù¾ete vytoèit pouhým 
vyslovením hlasového záznamu, který byl 
pøiøazen k tel. èíslu v kontaktech. Hlasové 
záznamy je mo¾né pøidat a¾ k 12 tel. 

èíslùm ulo¾eným v kontaktech. Jako hlasový záznam mù¾e být 
pou¾ito jakékoli vyslovené slovo (nebo slova), napøíklad jméno 
osoby.
Pøed pou¾íváním této funkce si pøeètìte následující upozornìní:
p Hlasové záznamy nejsou závislé na jazyce. Jsou závislé 

pouze na hlase, kterým jsou namluveny.
p Hlasové záznamy jsou citlivé na okolní ruch. Zaznamenejte 

je a volejte s jejich pomocí pouze v tichém prostøedí.
p Pøi nahrávání hlasového záznamu nebo volání vyslovením 

hlasového záznamu hovoøte zøetelnì do mikrofonu.
p Velmi krátké záznamy nejsou dovoleny. Pou¾ijte del¹í 

záznamy a vyhnìte se pou¾ití podobných jmen pro rùzná 
èísla.

x Jméno musí být vysloveno naprosto stejnì, jako bylo 
vysloveno pøi jeho nahrávání. To mù¾e být obtí¾né napøíklad 
v hluèném prostøedí nebo v tísni. Nespoléhejte se tedy ve 
v¹ech pøípadech pouze na volání s pomocí hlasového 
záznamu.

x Ne¾ mù¾ete pou¾ít tuto funkci, musíte nahrát hlasové 
záznamy k èíslùm ulo¾eným v pamìti autosady. Dal¹í 
informace naleznete v kapitole "Hlasové záznamy" na 
stranì 41.

a Pøi hlasové volbì stisknìte . Na displeji se zobrazí text 
Mluvte.

a Nahlas a zøetelnì vyslovte hlasový záznam nále¾ící 
po¾adovanému tel. èíslu.

Jako potvrzení, ¾e autosada rozpoznala hlasový záznam, 
pøehraje autosada nahraný hlasový záznam a poté po 1,5 
sekundì automaticky vytoèí pøiøazené tel. èíslo. 

Volání pomocí seznamu kontaktù 
(hledání jmen)

Tel. èíslo mù¾ete snadno volat zvolením 
jména v seznamu kontaktù:

a V pohotovostním re¾imu vyhledejte v seznamu kontaktù 
koleèkem  po¾adované písmeno abecedy a stisknutím 

 otevøete seznam jmen, která tímto písmenem zaèínají.
a Koleèkem  vyhledejte po¾adované jméno a stisknutím 

 vytoète èíslo ulo¾ené se jménem.

x K záznamùm v seznamu kontaktù mù¾ete pøidat a¾ 5 tel. 
èísel. Ta mù¾ete rozli¹it pøidáním rùzných symbolù. Není-li 
zvolen jiný symbol, je první tel. èíslo ulo¾ené se jménem 
indikováno ikonou (Normální). Dal¹í typy èísel, pou¾ité 
pro jejich rozli¹ení, jsou  (Mobil),  (Domù),  
(Kanceláø) a  (Fax).
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Pøi volání nìkterého dal¹ího tel. èísla 
ulo¾eného se jménem:

a Stisknìte  a procházením  vyhledejte po¾adovaný 
symbol nebo tel. èíslo.

a Stisknutím  telefonní èíslo vytoèíte.

Opakované volání
Chcete-li opakovat volání tel. èísla, mù¾ete zobrazit a¾ 10 tel. 
èísel, která jste naposled volali. 
a V pohotovostním re¾imu stisknìte .
a Koleèkem  vyhledejte po¾adované èíslo nebo jméno. 
a Stisknutím  telefonní èíslo vytoèíte. 

Pou¾ití koleèka NaviTMpro volání
Koleèko Navi mù¾ete pou¾ít pro zvolení tel. èísla a volání.
a V pohotovostním re¾imu vyhledejte koleèkem  první 

èíslici tel. èísla a stisknutím  jej vyberte.
a Opakováním tohoto kroku zadejte ostatní èíslice tvoøící 

po¾adované tel. èíslo, dokud na displeji není zobrazeno celé 
tel. èíslo.

a Stisknutím  telefonní èíslo vytoèíte.

Seznam oblíbených
V tomto seznamu mù¾e být ulo¾eno a¾ 12 hlasových záznamù 
pøiøazených tel. èíslùm. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"Hlasová volba" na stranì 23. Slou¾í pro pohodlný a rychlý 
pøístup k èasto volaným èíslùm. 

y V pohotovostním re¾imu seznam vyvoláte snadno a rychle.
a Stisknìte .
a Koleèkem  vyberte po¾adovaný záznam a zvolte jej 

stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.
a Stisknutím  telefonní èíslo vytoèíte.

Slu¾ba hovorù na lince
Je-li funkce Èekání hovoru aktivní, 
budete informováni o ka¾dém pøíchozím 
hovoru i v pøípadì, ¾e provádíte jiný 
hovor. Tato funkce rovnì¾ umo¾òuje 
pøijmout tento hovor (sí»ová slu¾ba).

Pro tuto funkci jsou k dispozici následující nastavení:
p Aktivovat 

Tato volba aktivuje slu¾bu èekání hovoru na lince.
p Zru¹it 

Tato volba deaktivuje slu¾bu èekání hovoru na lince.
p Ovìøit stav 

Tuto volbu pou¾ijte, pokud chcete zjistit, je-li tato funkce 
pro autosadu aktuálnì aktivní nebo neaktivní (dotaz do 
sítì).
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a Stisknutím  pøijmete pøíchozí hovor v prùbìhu jiného 
aktivního hovoru. První hovor bude dr¾en.

a Stisknutí  pøepíná mezi aktivním a dr¾eným hovorem.
a Stisknutí  ukonèí aktuálnì aktivní hovor a pøepne na 

dr¾ený hovor.
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Nastavení" na stranì 33.

Volby v prùbìhu hovoru
Následující volby jsou dostupné v prùbìhu aktivního hovoru:
p Odeslat DTMF
p Ticho
p Kontakty
Zobrazení seznamu mo¾ností:
a V prùbìhu aktivního hovoru stisknìte .
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .

Odeslat DTMF
Øetìzce DTMF tónù je mo¾né pou¾ít napøíklad pro odeslání 
hesel nebo pro pøístup k hlasovým záznamníkùm. 
a Koleèkem  vyberte po¾adované èíslo a zvolte jej 

stisknutím .
a Opakujte tento krok i pro ostatní èíslice v øetìzci.
Po zvolení èísla bude okam¾itì odesláno jako tón DTMF.

a Stisknutím  tuto volbu ukonèíte.

y Stisknutím  se vrátíte do re¾imu hovoru.
Probíhající hovory zùstávají aktivní.

Zti¹ení hovoru
V pøípadì potøeby mù¾ete zti¹it 
probíhající hovor pomocí volby Ticho, 
která vypne mikrofon. Na displeji se 
zobrazí text Tichý.

a  Zti¹ení mikrofonu zru¹íte stisknutím .

Kontakty
V prùbìhu hovoru mù¾ete otevøít seznam kontaktù a v nìm 
napøíklad vyhledat urèité tel. èíslo. 
Zobrazení kontaktù:
a Koleèkem  vyhledejte kontakt.
a Stisknutím  opustíte seznam kontaktù.

Pøijmutí nebo odmítnutí pøíchozího hovoru
a Stisknutím  pøijmete pøíchozí hovor a po jeho skonèení 

jej ukonèete stisknutím .
a Pro odmítnutí pøíchozího hovoru stisknìte .
Je-li aktivní funkce Pøesmìrovat je-li obsazeno (sí»ová slu¾ba) a 
v¹echny pøíchozí hovory jsou pøesmìrovány na jiné tel. èíslo, 
napøíklad do hlasové schránky, budou v¹echny odmítnuté 
hovory také pøesmìrovány na toto èíslo. Podrobnìj¹í informace, 
viz "Pøesmìrování hovoru (sí»ová slu¾ba)" na stranì 34.
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6. Pou¾ívání menu
Autosada Nokia 610 nabízí znaèné mno¾ství funkcí, které jsou 
seskupeny do menu.

Otevøení funkcí menu
V pohotovostním re¾imu otevøete menu stisknutím . 
Poté mù¾ete v menu pracovat takto:

Otoèením koleèka Navi doleva procházejte seznamem 
voleb nahoru.
Otoèením koleèka Navi doprava procházejte seznamem 
voleb dolù.
Stisknutím koleèka Navi vyberete po¾adovanou volbu.

Stisknutím tohoto tlaèítka odstraníte provedený záznam. 
Nebo se stisknutím tohoto tlaèítka vrátíte na pøedchozí 
úroveò menu (viz seznam funkcí menu). Podr¾ením 
stisknutého tlaèítka sma¾ete displej a vrátíte se do 
pohotovostního re¾imu.

Seznam funkcí menu
■ Zprávy
t Pøijaté zprávy
t Volat zpìt
t Odpovìdìt s ¹ablonou
t Ulo¾it jako ¹ablonu
t Odstranit
t Kopírovat do telefonu

t Nastavení zpráv
t Èíslo støediska zpráv
t Odpovìdìt pøes stejné stø.

t Zobrazit ¹ablony
t Odeslat
t Odstranit

■ Výpis volání
t Nepøijaté hovory
t Pøijaté hovory
t Volaná èísla

■ Kontakty
t Hledat 
t Odstranit 
t Stav pamìti

■ Tóny
t Hlasitost vyzvánìní
t Vyzvánìcí tón
t Tóny výstrahy
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■ Nastavení
t Nastavit datum a èas
t Nastavit èas
t Formát èasu
t Nastavit datum
t Formát data

t Nastavení hovoru
t Odesílání mého èísla
t Nastaveno sítí
t Zapnuto 
t Vypnuto

t Pøesmìrování hovorù
t Pøesmìrovat v¹echny
t Pøesmìrovat je-li obsazeno
t Pøesm.pokud nepøijímá
t Pøesmìr, je-li mimo dosah
t Pøesm., není-li dostupný
t Zru¹it v¹echna pøesmìrování

t Automatický pøíjem
t Vypnuto
t Zapnuto

t Èekání hovoru
t Aktivovat 
t Zru¹it
t Ovìøit stav

t Nastavení telefonu
t Jazyk
t Osvìtlení displeje
t Informace o buòce
t Zapnuto
t Vypnuto

t Volba sítì
t Automatická
t Manuálnì

t Automatické vypnutí
t Hlasová schránka
t Poslechnout si hlasové zprávy
t Èíslo hlasové schránky

t GPRS modem
t Nastavení zabezpeèení
t Po¾adování PIN kódu
t Zmìnit PIN kód
t Uzavøená skupina
t Standardní
t Zapnuto
t Vypnuto

t Povolená èísla
t Zapnuto
t Vypnuto
t Seznam èísel

t Nastavení ekvalizéru
t Hlasitý
t Rádio hlasitì

t Obnovit výr. nastavení
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■ Hlas
t Hlas. záznamy
t Nový hlasový záznam
t Seznam hlas. záznamù
t Pøehrát
t Zmìna
t Odstranit

t Hlasové pøíkazy
t Nový hlasový pøíkaz
t Seznam hlasových pøíkazù
t Pøehrát
t Zmìna
t Odstranit

■ Rekordér
t Nahrávat
t Pøehrát
t Odstranit

■ Bluetooth
t Hledat audio pøíslu¹enství
t Zobrazit aktivní pøístroje
t Zobrazit auten. pøístroje
t Vytvoøit spojení
t Odstranit autentifikaci
t Po¾adovat autorizaci
t Upravit název Bluetooth (pøíslu¹enství)

t Název Bluetooth (autosady)
t Umo¾nit druhé spojení
t Viditelnost

■ Údaje u¾iv.
t Naèíst kontakty

Zmìnit na u¾ivatele 1
t Nastavení u¾ivatele 1
t Pøiøadit SIM kartu
t Zobrazit aktivní SIM kartu
t Naèíst nastavení
t SIM a pamì» telefonu
t Pamì» SIM
t Pamì» telefonu
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7. Funkce menu
Zprávy

Autosadou mù¾ete pøijímat a èíst krátké 
textové zprávy. Poté jejímu odesilateli 
mù¾ete zavolat zpìt nebo mu mù¾ete 
poslat odpovìï ve zprávì SMS 

s pou¾itím ¹ablony (sí»ová slu¾ba). Ne¾ v¹ak mù¾ete zaèít 
odesílat vlastní textové zprávy, musíte nadefinovat NASTAVENÍ 
ZPRÁV.

x Nezapomeòte, ¾e bezpeènost silnièního provozu je v¾dy na 
prvním místì. Pøi øízení nepou¾ívejte pøístroj dr¾ený v ruce. 
Funkce nabízené autosadou pou¾ívejte pouze tedy, kdy¾ to 
podmínky silnièního provozu umo¾òují.

x Pøi odeslání zpráv pøes støedisko zpráv SMS se na displeji 
autosady mù¾e zobrazit text Zpráva odeslána. Tím je 
indikováno, ¾e zpráva byla odeslána autosadou na èíslo 
støediska zpráv naprogramované v telefonu. Neznamená to, 
¾e zpráva byla pøijata zamý¹leným pøíjemcem. 

Pøijaté
Po pøijmutí zprávy SMS se na displeji 
zobrazí indikátor  spolu s poètem 
nových zpráv a upozornìním Pøi¹la 1 
nová zpráva. 

V¹echny doruèené textové zprávy jsou v autosadì zobrazeny 
v poøadí, v jakém byly doruèeny.

y Pokud sestavíte bezdrátové pøipojení Bluetooth (profil 
Bluetooth SIM Access) kompatibilním mobilním telefonem, 
budou v¹echny krátké textové zprávy pøijaté autosadou 
automaticky pøesmìrovány do tohoto kompatibilního 
mobilního telefonu. 

Nepøeètené textové zprávy jsou indikovány ikonou  a 
pøeètené textové zprávy ikonou .
Pokud indikátor SMS  bliká, znamená to, ¾e je pamì» pro 
zprávy zaplnìná. Abyste mohli posílat nebo pøijímat nové 
zprávy, musíte nejdøíve nìkteré star¹í zprávy smazat.
Pokud vám byla doruèena více ne¾ jedna textová zpráva:
a Zvolte menu Zprávy a otevøete jej stisknutím .
a Zvolte polo¾ku Pøijaté zprávy a stisknutím  otevøete 

seznam zpráv.
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou zprávu a stisknutím 

 ji otevøete.
a Koleèkem  procházejte zprávou nebo zobrazte vlastní 

zprávu, odesílatele nebo jeho tel. èíslo a datum a èas 
pøijmutí zprávy.

Va¹e autosada je vybavena nìkolika funkcemi pro práci se 
zvolenou zprávou.
a Stisknìte .
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .

Volat zpìt
Pomocí této volby mù¾ete vytoèit tel. èíslo odesílatele.
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Odpovìdìt s ¹ablonou
Na textovou zprávu mù¾ete odpovìdìt pomocí ¹ablony, kterou 
si mù¾ete sami pøipravit. Vyberte volbu Odpovìdìt s ¹ablonou. 
Zobrazí se seznam ¹ablon ulo¾ených v autosadì.

Ulo¾it jako ¹ablonu
Tato pohodlná volba umo¾òuje ulo¾it pøijatou zprávu SMS jako 
¹ablonu. Chcete-li pou¾ít ¹ablonu, vyberte volbu Odpovìdìt s 
¹ablonou a zobrazte seznam ¹ablon.

Odstranit
Tuto volbu pou¾ijte pro vymazání textové zprávy.

Nastavení zpráv
Abyste mohli posílat krátké zprávy, musíte do autosady 
nadefinovat po¾adovaná nastavení.

Èíslo støediska zpráv
Toto èíslo získáte od va¹eho poskytovatele slu¾eb. 

y V této volbì ulo¾íte tel. èíslo støediska zpráv, které 
potøebujete pro posílání textových zpráv.

Odpovìdìt pøes stejné støedisko (sí»ová slu¾ba)
Odpovìdi na textové zprávy jsou vìt¹inou spravovány 
støediskem SMS, které má odesílatel pøedplacené. Volbou 
Odpovìdìt pøes stejné stø. umo¾níte pøíjemci va¹í zprávy, aby 
vám poslal odpovìï pøes stejné støedisko zpráv.
Postup úpravy tohoto nastavení v pohotovostním re¾imu:
a Stisknìte .

a Koleèkem  vyhledejte polo¾ku Nastavení zpráv a zvolte 
ji stisknutím .

a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 
stisknutím .

a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

Zobrazit ¹ablony
Do autosady je mo¾né ulo¾it a¾ 10 ¹ablon, které je mo¾né pou¾ít 
do textových zpráv. Pìt standardních ¹ablon je dodáno 
v autosadì; dal¹ích 5 ¹ablon mù¾ete ulo¾it z doruèených 
krátkých textových zpráv. Dostupné jsou následující volby:

Poslat
Zvolená ¹ablona bude odeslána.

Odstranit
Pou¾ijte tuto volbu pro vymazání ¹ablon, které jste ulo¾ili 
z doruèených textových zpráv.
Zobrazení seznamu ¹ablon textových zpráv v pohotovostním 
re¾imu:
a Stisknìte .
a Koleèkem  vyhledejte menu Zprávy a stisknutím  

zobrazte volby.
a Koleèkem  vyhledejte menu Zobrazit ¹ablony a 

stisknutím  zobrazte seznam. 
a Koleèkem  procházejte seznamem ¹ablon a stisknutím 

 vyberte po¾adovanou ¹ablonu.
a Stisknutím  potvrïte volbu.
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a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 
stisknutím .

a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

y Upozoròujeme, ¾e je sice mo¾né odstranit ¹ablony ulo¾ené 
z doruèených zpráv, ale 5 standardních pøedem nastavených 
¹ablon ulo¾ených v pamìti autosady odstranit nelze.

Výpis volání
Telefon registruje tel. èísla nepøijatých, 
pøijatých a volaných èísel a datum a èas 
va¹ich hovorù.

x Telefon registruje nepøijaté a pøijaté hovory pouze v pøípadì, 
¾e sí» podporuje tuto funkci, telefon je zapnutý a nachází se 
v oblasti pokryté slu¾bami sítì.

y V tìchto seznamech mù¾ete zobrazit a¾ 10 posledních tel. 
èísel, ze kterých vám bylo voláno, nebo 10 tel. èísel, která 
jste naposled volali. Tyto informace jsou pouze orientaèní. 
Nejnovìj¹í polo¾ka je uvedena v seznamu zcela nahoøe.

Pro jednotlivé polo¾ky ve výpisu volání jsou k dispozici tøi 
mo¾nosti: Volat, Èas volání nebo Odstranit.
a Vyberte polo¾ku v po¾adovaném seznamu a stisknìte . 
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

Nepøijaté hovory
Postup zobrazení seznamu posledních a¾ 10 registrovaných 
hovorù v pohotovostním re¾imu:
a Stisknìte .
a Koleèkem  vyhledejte menu Výpis volání a otevøete jej 

stisknutím . 
a Koleèkem  vyhledejte menu Nepøijaté hovory a 

stisknutím  zobrazte seznam.
a Seznamem procházejte koleèkem . 
a Pro návrat do pohotovostního re¾imu podr¾te stisknuté .

Pøijaté hovory
Postup zobrazení seznamu posledních a¾ 10 registrovaných 
pøijatých hovorù v pohotovostním re¾imu:
a Stisknìte .
a Koleèkem  vyhledejte menu Výpis volání a otevøete jej 

stisknutím . 
a Koleèkem  vyhledejte menu Pøijaté hovory a 

stisknutím  zobrazte seznam.
a Seznamem procházejte koleèkem .

Volaná èísla
Zobrazení seznamu posledních a¾ 10 volaných èísel 
v pohotovostním re¾imu pomocí zkrácené volby: podr¾te 
stisknuté tlaèítko .
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Pøípadnì mù¾ete zobrazit seznam posledních volaných èísel 
v pohotovostním re¾imu takto:
a Stisknìte . 
a Koleèkem  vyhledejte menu Výpis volání a otevøete jej 

stisknutím . 
a Koleèkem  vyhledejte menu Volaná èísla a stisknutím 

 zobrazte seznam. 
a Seznamem procházejte koleèkem .

Kontakty
V¹echny záznamy provedené v seznamu 
kontaktù jsou ulo¾eny do interní pamìti 
autosady. Do autosady mù¾ete rovnì¾ 
zkopírovat polo¾ky ze SIM karty nebo 

kompatibilního mobilního telefonu podporujícího bezdrátovou 
technologii Bluetooth. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"Naèíst kontakty" na stranì 49.
Pro ka¾dý u¾ivatelský profil je mo¾né do autosady ulo¾it a¾ 500 
jmen spolu s tel. èísly. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"Zji¹»ování stavu pamìti" na stranì 33.

x Jestli¾e by poèet polo¾ek kopírovaných z pamìti 
kompatibilního mobilního telefonu pøes bezdrátovou 
technologii Bluetooth pøekroèil dostupné místo v pamìti 
autosady, nebudou zkopírovány v¹echny polo¾ky.

Ke ka¾dému jménu mù¾ete pøiøadit a¾ 5 tel. èísel. Po zvolení 
jména ze seznamu kontaktù, napøíklad pøi volání, je pou¾ito 
výchozí èíslo (pokud nezvolíte jiné tel. èíslo).

Hledání jmen a tel. èísel
V pohotovostním re¾imu máte rychlý pøístup k seznamu jmen 
a tel. èísel: 
a Koleèkem  vyberte první písmeno po¾adovaného 

jména a zvolte jej stisknutím .
a Nyní mù¾ete zobrazit v¹echna jména ulo¾ená v seznamu 

kontaktù, která zaèínají zvoleným písmenem. Jména jsou 
seøazena podle abecedy.

a Koleèkem  vyhledejte v seznamu po¾adované jméno.
a Chcete-li této osobì zavolat, stisknìte .
a Hovor ukonèíte stisknutím tlaèítka .
a Pro návrat do pohotovostního re¾imu stisknìte .
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Volání pomocí seznamu 
kontaktù (hledání jmen)" na stranì 23.

Vymazání kontaktù
Ze seznamu kontaktù mù¾ete vymazat jedno nebo více jmen 
spolu s odpovídajícími tel. èísly.
a V pohotovostním re¾imu zvolte Kontakty a stisknutím  

otevøete seznam kontaktù.
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Pøidat kontakt a zvolte ji 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.
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Zji¹»ování stavu pamìti
Tato volba umo¾òuje zobrazit velikost volného místa v pamìti 
autosady (v %).
V pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Kontakty a stisknìte .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Stav pamìti a zvolte ji 

stisknutím .
a Nyní se na displeji zobrazí stav pamìti.

Nastavení tónù
Podle potøeby mù¾ete volit po¾adovaný 
vyzvánìcí tón pro oznamování 
pøíchozích hovorù, zmìnit hlasitost, 
nebo zapnout èi vypnout tóny výstrahy. 

y Pro regulaci hlasitosti vyzvánìní pøi oznamování pøíchozího 
hovoru nebo pro zmìnu hlasitosti reproduktoru pøi hovoru 
pou¾ijte koleèko Navi . 

a Zvolte Tóny a stisknutím  otevøete toto menu.
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

Hlasitost vyzvánìní
Tato volba nastavuje hlasitost reproduktoru pro oznamování 
pøíchozího hovoru.

Vyzvánìcí tón
V této volbì mù¾ete zvolit po¾adovaný vyzvánìcí tón. Vyberte 
vyzvánìcí tón, kterým chcete být upozoròováni na pøíchozí 
hovor.

Tóny výstrahy
Tato volba umo¾òuje aktivovat nebo deaktivovat speciální 
upozoròovací tóny.

Nastavení
Mnoho nastavení autosady je mo¾né 
upravit a uzpùsobit.

a Chcete-li upravit nìkteré z následujících nastavení, zvolte 
v pohotovostním re¾imu menu Nastavení a otevøete jej 
stisknutím .

Nastavení èasu a data
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení èasu a zvolte ji 

stisknutím . 
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavit èas a zvolte ji 

stisknutím . 
a Koleèkem  nastavte hodiny. Stisknutím  pøepnete 

nastavování na minuty.
a Opakujte vý¹e uvedený krok pro nastavení minut.
a Vý¹e uvedený postup opakujte pro otevøení volby Formát 

èasu, Nastavit datum a Formát data a provedení 
po¾adovaného nastavení.
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Nastavení volání
Tato volba umo¾òuje nastavit rùzné funkce volání. Postup 
úpravy tohoto nastavení v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení hovoru a zvolte 

ji stisknutím .

Odesílání mého èísla (sí»ová slu¾ba)
p Nastaveno sítí 

Touto volbou aktivujete nastavení, které máte objednáno 
u operátora sítì.

p Zapnuto 
Zvolením této volby aktivujete svùj identifikátor: volaná 
osoba bude mít mo¾nost zobrazit va¹e telefonní èíslo.

p Vypnuto 
Nechcete-li volané osobì ukázat své tel. èíslo, pou¾ijte tuto 
volbu k deaktivování va¹eho identifikátoru.

a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 
stisknutím . 

Pøesmìrování hovoru (sí»ová slu¾ba)
Pomocí funkce Pøesmìrování hovorù mù¾ete pøesmìrovat 
pøíchozí hovory na jiné tel. èíslo, napøíklad do va¹í hlasové 
schránky. Podrobnìj¹í informace získáte u poskytovatele slu¾by.

Autosada nabízí znaèné mno¾ství voleb, ze kterých mù¾ete 
vybírat:
p Pøesmìrovat v¹echny 

Touto volbou dojde k pøesmìrování v¹ech pøíchozích hovorù.

p Pøesmìrovat je-li obsazeno 
Tuto volbu pou¾ijte pro pøesmìrování hlasových hovorù 
v pøípadì, ¾e je va¹e tel. èíslo obsazeno nebo pøíchozí hovor 
odmítnete.

p Pøesm.pokud nepøijímá 
Tato volba pøesmìruje v¹echny hlasové hovory, pokud je 
vèas nepøijmete.

p Pøesmìr, je-li mimo dosah 
Tuto volbu pou¾ijte pro pøesmìrování hlasových hovorù 
v pøípadì, ¾e jste mimo dosah sítì.

p Pøesm., není-li dostupný 
Tato volba pøesmìruje v¹echny hlasové hovory, pokud nejste 
dostupní.

p Zru¹it v¹echna pøesmìrování 
Touto volbou dojde ke zru¹ení kterékoli aktivní volby 
pøesmìrování.

Postup úpravy tohoto nastavení v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení hovoru a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Pøesmìrování hovorù 

a zvolte ji stisknutím . 
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou funkci a zvolte ji 

stisknutím . 
Mù¾ete zvolit kteroukoli ze ètyø mo¾ností pro ka¾dou nabízenou 
volbu pøesmìrování:
p Aktivovat 

Tato volba umo¾ní vybrat èíslo, na které chcete pøesmìrovat 
hlasové hovory: va¹e Hlasová schránka nebo jiné èíslo.
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p Zru¹it 
Tuto volbu pou¾ijte pro kteroukoli funkci pøesmìrování, 
pokud ji nechcete mít aktivní.

p Ovìøit stav 
Touto volbou ovìøíte stav volby pøesmìrování hovorù.

p Prodleva 
Tato volba slou¾í k nastavení prodlevy, po které budou 
pøesmìrovány pøíchozí hlasové hovory, pokud je nepøijmete.

y Nastavení prodlevy z výroby je 5 sekund.
Aktivní pøesmìrování hovorù je na displeji oznámeno 
indikátorem. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"Indikátory na displeji" na stranì 14. 

Automatický pøíjem
Tato funkce zpùsobí, ¾e v¹echny pøíchozí hovory budou po 
prvním zazvonìní automaticky pøijaty, pokud je autosada 
zapnutá a není aktivní re¾im vypnuto. Podle potøeby mù¾ete 
tuto funkci zapnout nebo vypnout.
Postup aktivování funkce automatického pøíjmu 
z pohotovostního re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení hovoru a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Automatický pøíjem 

a zvolte ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adované nastavení Zapnuto 

nebo Vypnuto a zvolte jej stisknutím . 

Èekání hovoru (sí»ová slu¾ba)
Je-li funkce Èekání hovoru aktivní, budete informováni 
o ka¾dém pøíchozím hovoru i v pøípadì, ¾e provádíte jiný hovor. 
Tato funkce rovnì¾ umo¾òuje pøijmout tento hovor. 
a Stisknutím  pøijmete pøíchozí hovor v prùbìhu jiného 

aktivního hovoru. První hovor bude dr¾en.
a Stisknutí  pøepíná mezi aktivním a dr¾eným hovorem.
a Stisknutí  ukonèí aktuálnì aktivní hovor a pøepne na 

dr¾ený hovor.
U této funkce mù¾ete vybírat ¾e tøí mo¾ností:
p Aktivovat 

Tato volba aktivuje slu¾bu èekání hovoru na lince. 
p Zru¹it 

Tato volba deaktivuje slu¾bu èekání hovoru na lince. 
p Ovìøit stav 

Tuto volbu pou¾ijte, pokud chcete zjistit, je-li tato funkce 
pro autosadu aktuálnì aktivní nebo neaktivní (dotaz do 
sítì).

Postup aktivace funkce èekání hovoru v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení hovoru a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Èekání hovoru a zvolte ji 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adované nastavení a zvolte jej 

stisknutím . 
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Nastavení telefonu
V této volbì mù¾ete pøizpùsobit nastavení autosady.

Jazyk textù na displeji
Tato volba umo¾òuje vybrat jazyk, ve kterém jsou zobrazovány 
texty na displeji. Je-li zvoleno Automatická, telefon zvolí jazyk 
podle informací ulo¾ených v SIM kartì.
Postup volby jazyka na displeji v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení telefonu a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Jazyk a zvolte ji stisknutím 

.
a Koleèkem  vyberte po¾adovaný jazyk a zvolte jej 

stisknutím .

Osvìtlení displeje
Pro zlep¹ení viditelnosti mù¾ete nastavit intenzitu jasu 
osvìtlení displeje. Postup úpravy tohoto nastavení 
v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení telefonu a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Osvìtlení displeje a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adované osvìtlení displeje a 

zvolte jej stisknutím .

Informace o buòce
Je-li aktivována tato funkce, zobrazí se na displeji informace 
o aktuálnì pou¾ívané rádiové buòce. Tuto funkci je v¹ak mo¾né 
pou¾ít jen v pøípadì, ¾e je telefon pou¾íván v celulární síti 
zalo¾ené na technologii MCN (Micro Cellular Network).

Volba sítì
Celulární sí» pou¾ívanou autosadou je mo¾né zvolit buï 
automaticky nebo ruènì.
p Automatická 

Autosada automaticky zvolí vhodnou celulární sí» v daném 
prostoru.

p Manuálnì 
Mù¾ete zvolit seznam dostupných celulárních sítí a zvolit 
libovolnou sí», která má dohodu o roamingu s va¹ím 
operátorem domovské sítì. Autosada zùstává v manuálním 
re¾imu, dokud není zvolen automatický re¾im nebo není do 
telefonu vlo¾ena jiná SIM karta.

Postup volby celulární sítì v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení telefonu a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Volba sítì a zvolte ji 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou sí» a zvolte ji 

stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.
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Automatické vypnutí
Autosada je vybavena funkcí automatického vypnutí, která po 
nastavenou dobu ponechá pøístroj zapnutý i v pøípadì, ¾e je 
vypnuté zapalování vozu. Po vypnutí zapalování zùstane 
autosada zapnutá po dobu nastavenou ve volbì Automatické 
vypnutí. Probíhá-li aktivní hovor a je vypnuté zapalování, mìøiè 
prodlevy vypnutí se nespustí, dokud nebude aktivní hovor 
ukonèen.

y Pùvodní nastavení této prodlevy z výroby je nula minut. 
Prodlevu automatického vypnutí je mo¾né nastavit na 
maximálnì 24 hodin.

x Uvìdomte si, ¾e autosada vybíjí baterii va¹eho vozu. Pøi 
nastavování funkce automatického vypnutí tedy berte ohled 
na vybíjení baterie vozu.

Postup nastavení automatického vypnutí v pohotovostním 
re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení telefonu a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Automatické vypnutí a 

zvolte ji stisknutím .
a Koleèkem  nastavte po¾adovanou prodlevu.
a Stisknutím  funkci aktivujte.
Na displeji se zobrazí text, který informuje o nastavené funkci 
automatického vypnutí.

Hlasová schránka
Provozovatel slu¾by mù¾e nabízet slu¾bu hlasové schránky, 
kterou si musíte nadefinovat døíve, ne¾ budete mít mo¾nost 
pøijímat hlasové zprávy. Pro pøístup k této schránce bude nutné 
ulo¾it její èíslo do autosady. Podrobnìj¹í informace o této slu¾bì 
spolu s èíslem hlasové schránky získáte od provozovatele slu¾by.
Funkce hlasové schránky je dostupná pro aktivní pøístroj, pøes 
jeho¾ SIM kartu probíhá pøenos informací.

Zadání èísla hlasové schránky
Èíslo va¹í hlasové schránky získáte od provozovatele slu¾by po 
objednání této slu¾by. Zadání èísla hlasové schránky 
v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyhledejte polo¾ku Hlasová schránka 

a zvolte ji stisknutím .
a Koleèkem  vyhledejte polo¾ku Èíslo hlasové schránky 

a zvolte ji stisknutím .
a Pro zadání tel. èísla pou¾ijte koleèko Navi. 
a Vlo¾íte-li nesprávnou èíslici, vyma¾te ji stisknutím .
a Pro ulo¾ení èísla stisknìte koleèkem Navi "OK", nebo 

stisknìte .
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Poslech hlasových zpráv
Poslech hlasových zpráv v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Hlasová schránka a zvolte 

ji stisknutím .
a Koleèkem  vyhledejte polo¾ku Poslechnout si hlasové 

zprávy a zvolte ji stisknutím .

y Pro pøímé vytoèení èísla hlasové schránky podr¾te stisknuté 
tlaèítko .

Nastavení modemu GPRS (sí»ová slu¾ba)
Autosadu mù¾ete pou¾ít jako modem a vyu¾ívat pro GPRS 
pøipojení. Upozoròujeme, ¾e k vlastnímu pøipojení je 
vy¾adováno nastavení pøístupového bodu GPRS. O tyto 
informace po¾ádejte operátora sítì nebo provozovatele slu¾by.
Pøed pou¾itím GPRS:
p Musíte objednat slu¾bu GPRS u operátora sítì nebo 

provozovatele slu¾by.
p Informace o dostupnosti GPRS a potøebných nastaveních 

získáte od operátora sítì nebo provozovatele slu¾by. 
p Nastavení vy¾adovaná pro pou¾ití aplikací GPRS musí být 

ulo¾ena do autosady.
Nastavení pøístupového bodu GPRS v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku GPRS modem a zvolte ji 

stisknutím .

a Chcete-li nastavit nový pøístupový bod GPRS nebo chcete-li 
zmìnit stávající bod, stisknìte znovu .

a Stisknutím  otevøete polo¾ku Upravit pøístupový bod? a 
poté pomocí koleèka Navi zadejte alfanumerické znaky 
názvu pøístupového bodu GPRS.

a Pro ulo¾ení názvu pøístupového bodu GPRS stisknìte 
koleèkem Navi "OK", nebo stisknìte .

a V pøípadì zadání nesprávného znaku jej mù¾ete vymazat 
stisknutím . Chcete-li vymazat celý záznam, podr¾te toto 
tlaèítko stisknuté.

Podrobnìj¹í informace a ovladaè modemu pro svùj poèítaè 
naleznete na webové stránce Nokia na adrese www.nokia.com.

Poplatky za GPRS a odpovídající aplikace
Mù¾ete vám být úètován datový pøenos GPRS nebo aplikace 
pou¾ívající GPRS. Informace o poplatcích získáte u operátora 
sítì nebo poskytovatele slu¾by.

Nastavení zabezpeèení

     Pozor!
Pro nìkterá nastavení zabezpeèení (napøíklad jsou-li hovory 
omezeny do uzavøené skupiny nebo je-li pou¾ita funkce 
pevných èísel) mohou být v nìkterých sítích zablokována 
tísòová volání na urèitá èísla (napøíklad 112 nebo jiná oficiální 
èísla). Z tohoto dùvodu budete muset pro umo¾nìní tísòového 
volání tyto funkce vypnout.
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Po¾adavek na PIN kód (pouze pro SIM kartu autosady)
Tuto volbu pou¾ijte pro nastavení autosady tak, aby po zapnutí 
vy¾adovala zadání PIN kódu SIM karty nainstalované v základní 
jednotce. Uvìdomte si, ¾e nìkteøí provozovatelé slu¾by 
neumo¾òují deaktivaci po¾adavku na kód PIN.

Zmìna PIN kódu (pouze pro SIM kartu autosady)
Tato volba umo¾òuje zmìnit PIN kód SIM karty nainstalované 
v základní jednotce autosady. Kód mù¾e obsahovat pouze 
èíslice 0 a¾ 9.
Dal¹í informace naleznete v kapitole "PIN kód" na stranì 65.

Uzavøená skupina
V této sí»ové slu¾bì mù¾ete vybrat skupinu osob, kterým mù¾ete 
volat a které mohou volat vám. Dal¹í informace získáte u 
operátora sítì nebo poskytovatele slu¾by.
U této funkce mù¾ete vybírat ¾e tøí mo¾ností:
p Standardní 

Jsou aktivní nastavení provedená va¹ím provozovatelem 
slu¾by.

p Zapnuto 
Slu¾ba uzavøené skupiny je aktivní.

p Vypnuto 
Slu¾ba uzavøené skupiny je deaktivována.

Povolená èísla (k dispozici pouze pro SIM kartu autosady)
Pokud je tato slu¾ba podporována SIM kartou autosady, mù¾ete 
va¹e odchozí hovory omezit pouze na vybraná tel. èísla. Pro 
ulo¾ení a upravení tel. èísel v seznamu je vy¾adován PIN2 kód.

y Chcete-li pou¾ít tuto funkci pøi pou¾ívání vzdálené SIM 
karty nainstalované v kompatibilním mobilním telefonu 
pøipojeném k autosadì pøes technologii Bluetooth (profil 
Bluetooth SIM Access), musíte provést odpovídající 
nastavení v kompatibilním mobilním telefonu. Podrobnìj¹í 
informace naleznete v u¾ivatelské pøíruèce pou¾ívaného 
kompatibilního mobilního telefonu s technologií Bluetooth.

Je-li SIM karta nainstalovaná do autosady, mù¾ete u této 
funkce vybírat ze tøí mo¾ností:
p Vypnuto 

Funkce pevných èísel je deaktivována.
p Seznam èísel 

Tato volba umo¾òuje zobrazit tel. èísla, která mohou být 
pou¾ita pro odchozí hovory.

p Zapnuto 
Funkce pevných èísel je aktivní.

Nastavení volby povolených èísel v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení zabezpeèení a 

zvolte ji stisknutím .
a Koleèkem  vyhledejte polo¾ku Povolená èísla a zvolte ji 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Pøístupové kódy 
vy¾adované SIM kartou autosady" na stranì 13. 
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Nastavení ekvalizéru
Autosada podporuje rùzné mo¾nosti výstupu pøes reproduktor.
p Pøímé propojení k externímu reproduktoru SP-2 dodanému 

v prodejním balení.
p Pøipojení ke kompatibilnímu reproduktoru ve voze pøes 

doplòkové relé, které pøepíná audio výstup pøes reproduktor 
(není souèástí dodávky). Pøi této variantì po¾ádejte o pomoc 
servisního pracovníka, který bude provádìt montá¾ 
autosady do vozu.

p Pøipojení ke kompatibilnímu reproduktoru ve voze pøes 
audio vstup autorádia. Pokud zvolíte tuto mo¾nost, budete 
muset vhodnì upravit nastavení hlasitosti.

Postup úpravy tohoto nastavení v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyhledejte menu Nastavení ekvalizéru 

a zvolte jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte Hlasitý nebo Rádio hlasitì 

a stisknutím  zvolte po¾adovanou polo¾ku.

Obnovení nastavení z výroby
V¹echna nastavení menu mù¾ete vrátit zpìt na hodnoty 
pøipravené z výroby.
V pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Nastavení a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyhledejte menu Obnovit výr. nastavení a 

zvolte jej stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

     Pozor!
Operaci obnovení nastavení na hodnoty z výroby není mo¾né 
vrátit zpìt. V¹echna pøedchozí data jsou nenávratnì ztracena.
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Hlasové záznamy
Ne¾ zaènete nahrávat hlasové záznamy 
nebo pou¾ívat hlasovou volbu, musíte si 
uvìdomit nìkteré zásady:

p Hlasové záznamy nejsou závislé na jazyce. Jsou závislé 
pouze na hlase, kterým jsou namluveny.

p Hlasové záznamy jsou citlivé na okolní ruch. Zaznamenejte 
je a volejte s jejich pomocí pouze v tichém prostøedí.

p Pøi nahrávání hlasového záznamu nebo volání vyslovením 
hlasového záznamu hovoøte zøetelnì do mikrofonu.

p Velmi krátké záznamy nejsou dovoleny. Pou¾ijte del¹í 
záznamy a vyhnìte se pou¾ití podobných jmen pro rùzná 
èísla.

x Jméno musí být vysloveno naprosto stejnì, jako bylo 
vysloveno pøi jeho nahrávání. To mù¾e být obtí¾né napøíklad 
v hluèném prostøedí nebo v tísni. Nespoléhejte se tedy ve 
v¹ech pøípadech pouze na volání s pomocí hlasového 
záznamu.

Hlasová volba
Telefonním èíslùm mù¾ete pøiøadit hlasové záznamy. Autosada 
se po rozpoznání hlasového záznamu pokusí vytoèit 
odpovídající tel. èíslo.

Nahrávání nového hlasového záznamu
Tato volba umo¾òuje nahrát nový hlasový záznam, pøiøadit jej 
tel. èíslu a ulo¾it jej do interní pamìti autosady. Pro ka¾dý 
u¾ivatelský profil mù¾e být v autosadì ulo¾eno a¾ 12 hlasových 

záznamù k odpovídajícím tel. èíslùm. Hlasovým záznamem 
mù¾e být kterékoli vyslovené slovo (slova), napøíklad jméno 
osoby.
a Chcete-li nahrát Nový hlasový záznam, zvolte 

v pohotovostním re¾imu menu HLAS a otevøete jej 
stisknutím .

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Hlas. záznamy a zvolte ji 
stisknutím .

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nový hlasový záznam 
a zvolte ji stisknutím .

a Koleèkem  vyberte po¾adované jméno v kontaktech 
a zvolte jej stisknutím .

a Koleèkem  vyberte po¾adované tel. èíslo, ke kterému 
chcete pøidat hlasový záznam, a zvolte jej stisknutím .

a Po dal¹ím stisknutí  budete vyzváni k vyslovení 
hlasového záznamu pro toto èíslo.

a Dále postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

Seznam hlasových záznamù
Tuto volbu mù¾ete pou¾ít pro kontrolu v¹ech hlasových 
záznamù ulo¾ených v pamìti autosady a pro upravení seznamu:
a Chcete-li upravit seznam hlasových záznamù, zvolte 

v pohotovostním re¾imu menu Hlas a otevøete jej stisknutím 
.

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Hlas. záznamy a zvolte ji 
stisknutím .

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Seznam hlas. záznamù a 
zvolte ji stisknutím .
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a Koleèkem  vyberte po¾adované jméno v kontaktech, 
které chcete upravit, a zvolte jej stisknutím .

a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 
stisknutím .

a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.
p Pøehrát

Touto volbou pøehrajete nahraný hlasový záznam.
p Zmìna

Kterýkoli hlasový záznam mù¾ete nahradit novým. Zvolte 
tuto volbu a vyslovte nový hlasový záznam.

p Chcete odstranit hlas. záznam?
Tuto volbu pou¾ijte pro odstranìní hlasového záznamu, 
pokud chcete uvolnit místo v pamìti pro nové hlasové 
záznamy.

Hlasová volba èísla

Hlasová volba èísla:

a Stisknìte . 
Na displeji se zobrazí text Mluvte.

a Nahlas a zøetelnì vyslovte hlasový záznam nále¾ící 
po¾adovanému tel. èíslu.
Autosada pøehraje hlasový záznam a po 1,5 sekundì 
automaticky vytoèí odpovídající tel. èíslo.

a Chcete-li zru¹it hlasovou volbu, stisknìte .

y Pou¾íváte-li kompatibilní headset s technologií Bluetooth, 
aktivujte jej stisknutím tlaèítka pøed vyslovením hlasového 
záznamu.

x Pokud aplikace pou¾ívající GPRS odesílá nebo pøijímá data, 
nemù¾ete hlasovou volbu pou¾ít. Pro volání pomocí 
hlasového záznamu musíte nejdøíve ukonèit aplikaci 
pou¾ívající GPRS spojení.

Hlasové pøíkazy
V telefonu je nìkolik funkcí, které je mo¾né aktivovat 
vyslovením hlasového pøíkazu. Hlasové záznamy je mo¾né 
pøiøadit a¾ tøem pøíkazùm ze seznamu. Hlasové pøíkazy mù¾ete 
aktivovat stejným zpùsobem, jako volání pomocí hlasové volby. 
Jsou dostupné tøi funkce:
p Pøehrát

Tato volba umo¾òuje pøehrát zvolenou nahrávku. Nejdøíve 
bude pøehrána nejnovìj¹í nahrávka. Stisknutím  
v prùbìhu poslechu nahrávky mù¾ete pøeskoèit na dal¹í 
nahrávku.

p Naèíst kontakty
Tuto funkci mù¾ete pou¾ít pro zkopírování kontaktù 
z kompatibilního mobilního telefonu, který podporuje 
bezdrátovou technologii Bluetooth, nebo ze SIM karty 
nainstalované v kompatibilním mobilním telefonu do 
pamìti autosady. Je-li sestaveno bezdrátové pøipojení 
Bluetooth (profil Bluetooth SIM Access), kontakty ulo¾ené 
v kompatibilním mobilním telefonu budou automaticky 
naèteny.
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p Pøipoj. k headsetu Bluetooth
Tato volba umo¾òuje sestavit bezdrátové pøipojení 
s kompatibilním autentifikovaným headsetem, který 
podporuje technologii Bluetooth. Pro vyvolání seznamu 
aktivních nebo autentifikovaných pøístrojù je mo¾né pou¾ít 
volbu Hledat audio pøíslu¹enství. Dal¹í informace naleznete 
v kapitole "Hledání pøíslu¹enství s technologií Bluetooth" na 
stranì 45.

Nahrávání hlasových pøíkazù
Tato volba umo¾òuje nahrát hlasové pøíkazy a pøiøadit je 
k nìkteré z funkcí obsa¾ených v seznamu hlasových pøíkazù.
a V pohotovostním re¾imu vyhledejte koleèkem  menu 

Hlas a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Hlasové pøíkazy a zvolte ji 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nový hlasový pøíkaz 

a stisknutím  otevøete seznam.
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou funkci, ke které 

chcete pøidat hlasový pøíkaz, a zvolte ji stisknutím .
a Po dal¹ím stisknutí  budete vyzváni k vyslovení 

hlasového záznamu pro toto èíslo.
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.
V seznamu hlasových pøíkazù jsou uvedeny funkce telefonu 
dostupné pro hlasové pøíkazy. Ka¾dá funkce v seznamu mù¾e 
být zkontrolována a upravena pomocí následujících voleb:
p Pøehrát hlasové pøíkazy 

Touto volbou pøehrajete nahraný hlasový pøíkaz.

p Zmìna 
Pro zvolenou polo¾ku mù¾ete nahrát nový hlasový pøíkaz, 
který nahradí stávající hlasový pøíkaz.

p Odstranit hlasový pøíkaz? 
Tuto volbu pou¾ijte pro odstranìní hlasového pøíkazu, pokud 
chcete uvolnit místo v pamìti pro nové.

Pro otevøení seznamu hlasových pøíkazù z pohotovostního 
re¾imu mù¾ete pou¾ít zkrácenou volbu:
a Stisknìte  a otoète koleèko  doleva.
a Nyní je zobrazen seznam Hlasové pøíkazy.
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

Pou¾ití hlasového pøíkazu

x Pokud aplikace pou¾ívající GPRS odesílá nebo pøijímá data, 
nemù¾ete aktivovat hlasový pøíkaz. Z tohoto dùvodu nejprve 
ukonèete aplikaci pou¾ívající GPRS spojení.

Postup pou¾ití hlasového pøíkazu:
 

a Stisknìte . 
Na displeji se zobrazí text Mluvte.

a Hlasitì a zøetelnì vyslovte hlasový pøíkaz.
Autosada pøehraje hlasový pøíkaz a po 1,5 sekundì automaticky 
provede pøiøazenou funkci.
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Rekordér
Funkce rekordér umo¾òuje nahrávat øeè, 
zvuky nebo aktivní telefonický hovor. To 
je u¾iteèné napøíklad v pøípadì, ¾e si 
chcete udìlat v prùbìhu hovoru 

poznámku: napøíklad zaznamenat jméno nebo tel. èíslo, které si 
pozdìji zapí¹ete.

x Pøi nahrávání hovorù dodr¾ujte v¹echny místní zákony. 
Nepou¾ívejte tuto funkci nelegálnì.

Mù¾ete nahrát a¾ 10 záznamù, pøièem¾ souèet jejich délek 
nesmí pøekroèit pìt minut. Ka¾dá nahrávka je ulo¾ena spolu s 
poøadovým èíslem, délkou a èasem hovoru.
Nové nahrávky jsou automaticky ukládány do pamìti. Je-li 
pamì» plná, na displeji se zobrazí text K ulo¾ení chybí pamì». 
Abyste mohli nahrávat nové záznamy, musíte nejprve nìkteré 
star¹í odstranit.
a Podr¾ením stisknutého tlaèítka  zahájíte nahrávání 

v prùbìhu hovoru.

y Va¹i nahrávku snadno pøehrajete s pomocí hlasového 
pøíkazu. Vyslovte hlasový pøíkaz a autosada pøehraje 
poslední ulo¾enou nahrávku. Tlaèítkem  mù¾ete pøejít 
k následující nahrávce. 

y Ne¾ mù¾ete tuto zkrácenou volbu pou¾ít, musíte pøiøadit 
hlasový pøíkaz této funkci autosady. Dal¹í informace 
naleznete v kapitole "Hlasové pøíkazy" na stranì 42.

Nahrávat 
Tato volba umo¾ní nahrávání èásti rozhovoru a automatické 
ulo¾ení nahrávky.
Postup nahrávání v pohotovostním re¾imu:
a Koleèkem  vyhledejte menu Rekordér a otevøete jej 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nahrávat a zvolte ji 

stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

Chcete-li nahrávat v prùbìhu aktivního hovoru:
a Nahrávání zahájíte podr¾ením stisknutého .
a Pro ukonèení nahrávání stisknìte .
V¹echny nahrávky jsou ulo¾eny a oèíslovány. Postup zobrazení 
seznamu nahrávek v pohotovostním re¾imu:
a Zvolte menu Rekordér a otevøete jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou nahrávku a 

stisknutím  ji zvolte.
Pøi nahrávání jsou k dispozici dvì mo¾nosti: Pøehrát a Odstranit.
a Vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji stisknutím .
a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

Pøehrát 
Mù¾ete pøehrát zvolenou nahrávku.

Odstranit
Tuto volbu pou¾ijte pro odstranìní nahrávky, napøíklad kdy¾ 
chcete uvolnit místo pro nové nahrávky.
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Bezdrátová technologie Bluetooth
Bezdrátová technologie Bluetooth je 
mezinárodní standard pro bezdrátovou 
komunikaci na krátkou vzdálenost, která 
umo¾òuje navázání bezdrátového 

spojení mezi autosadou a kompatibilním pøístrojem 
podporujícím bezdrátovou technologii Bluetooth. Mezi taková 
zaøízení patøí napøíklad mobilní telefon, pøenosný poèítaè nebo 
bezdrátový headset. 
Proto¾e pøístroje vyu¾ívající technologii Bluetooth spolu 
komunikují na bázi rádiových vln, nemusí být autosada 
umístìna v pøímé viditelnosti s druhým pøístrojem podporujícím 
Bluetooth. Je tøeba zajistit pouze to, aby byly oba pøístroje od 
sebe vzdáleny maximálnì 10 metrù; spojení v¹ak mù¾e být 
ovlivòováno pøeká¾kami, jako napøíklad kapotou vozu nebo 
jinými elektronickými pøístroji.
Autosada podporuje profil Bluetooth SIM Access pro bezdrátový 
pøístup ke vzdálené SIM kartì kompatibilního mobilního 
telefonu. Podporuje dále funkce Bluetooth headsetu pro 
bezdrátové pøipojení kompatibilního headsetu.

y Chcete-li pou¾ít tuto funkci, ovìøte, zda je zapnutá 
autosada i pøístroj podporující technologii Bluetooth. 
V nìkterých zemích mohou platit omezení pro pou¾ívání 
takovýchto pøístrojù. Informujte se u odborníkù. Pøipojení 
prostøednictvím bezdrátové technologie Bluetooth není 
zpoplatòováno.

Aktivace a deaktivace Bluetooth
Funkce Bluetooth je v autosadì v¾dy aktivní. V ostatních 
pøístrojích s technologií Bluetooth, napø. mobilních telefonech, 
v¹ak mù¾e být nutné funkci Bluetooth aktivovat nebo 
deaktivovat. Ovìøte, zda je funkce Bluetooth aktivní ve v¹ech 
pøístrojích podporujících Bluetooth, které chcete pou¾ívat 
s autosadou.
Podrobnìj¹í informace naleznete v u¾ivatelské pøíruèce zaøízení 
s technologií Bluetooth, které pou¾íváte.

Hledání pøíslu¹enství s technologií Bluetooth
Tato funkce umo¾òuje hledat pøíslu¹enství, která podporují 
bezdrátovou technologii Bluetooth, napøíklad bezdrátový 
headset: 
a Pro zahájení hledání vyhledejte v pohotovostním re¾imu 

koleèkem  menu Bluetooth a otevøete jej stisknutím 
.

a Koleèkem  vyhledejte volbu Hledat audio pøíslu¹enství 
a stisknutím  ji zvolte.

Autosada zahájí vyhledávání pøíslu¹enství podporující 
bezdrátovou technologii Bluetooth. Odpovídající pøístroje 
budou zobrazovány v seznamu. Poslední nalezené zaøízení bude 
uvedeno jako poslední.
a Seznamem procházejte koleèkem .

RAN610_cs_1.fm  Page 45  Tuesday, January 13, 2004  10:27 AM



Bezdrátová technologie Bluetooth

46

x Bezdrátový headset s technologií Bluetooth je mo¾né 
autosadou najít pouze v pøípadì, ¾e bezdrátový headset není 
pøipojen k jinému kompatibilnímu pøístroji podporujícímu 
bezdrátovou technologii Bluetooth. To znamená, ¾e pøi 
pøepnutí na bezdrátový headset s technologií Bluetooth 
budete muset ukonèit existující bezdrátové pøipojení 
Bluetooth, napøíklad k mobilnímu telefonu.

y Podrobnìj¹í informace o hledání zaøízení s technologií 
Bluetooth, viz "Naèíst kontakty" na stranì 49 a "U¾ivatelská 
nastavení" na stranì 51.

Zahájení autentifikace Bluetooth se zvoleným zaøízením 
podporujícím technologii Bluetooth:
a Stisknìte .

Autentifikace pomocí hesla Bluetooth
Pro vytvoøení spojení prostøednictvím bezdrátové technologie 
Bluetooth si musíte s pøístrojem, ke kterému se pøipojujete 
poprvé, vymìnit hesla Bluetooth. Tato operace se nazývá 
"autentifikace". Heslem Bluetooth je èíselný kód o délce 1 a¾ 16 
znakù.
Pokud jsou pøístroje úspì¹nì spárovány, nemusíte opakovat 
tento postup pøi dal¹ím sestavování bezdrátového pøipojení 
Bluetooth mezi tìmito pøístroji. Nìkteré pøístroje jsou dodány 
s pevným kódem Bluetooth. Informujte se v u¾ivatelské pøíruèce 
pou¾ívaného pøíslu¹enství. Po výzvì autosady zadejte toto 
heslo.
Není-li pøíslu¹enství podporující technologii Bluetooth dodáno 
s pevným heslem (napøíklad mobilní telefon), nebo se heslo 
nezobrazí na displeji autosady, mù¾ete vytvoøit vhodné heslo. 

Po výzvì zadejte heslo do obou pøístrojù sdílejících Bluetooth 
spojení. Poté postupujte podle pokynù zobrazených na displeji 
obou pøístrojù.
Nalezne-li autosada kompatibilní mobilní telefon podporující 
profil Bluetooth SIM Access, budete vyzváni k zadání 
speciálního Bluetooth hesla. V tomto pøípadì se na displeji 
autosady zobrazí náhodnì vybrané ¹estnáctimístné numerické 
heslo, které musíte z dùvodu autentifikace s autosadou zadat do 
kompatibilního mobilního telefonu. Upozoròujeme, ¾e tuto 
operaci musíte provést velmi rychle. Toto heslo je pou¾ito pouze 
jednou a není nutné si jej pamatovat.

y Bezdrátové pøipojení vyu¾ívající profil Bluetooth SIM Access 
splòuje vysoké bezpeènostní nároky po¾adované technologií 
Bluetooth. Z tohoto dùvodu je pou¾ití ¹estnáctimístného 
numerického hesla naprosto nutné pro autentifikaci dvou 
pøístrojù prostøednictvím profilu Bluetooth SIM Access.

y Jestli¾e kompatibilní mobilní telefon podporující profil 
Bluetooth SIM Access sám vygeneruje náhodné 
¹estnáctimístné numerické heslo, mù¾ete jej pou¾ít pro 
autentifikaci. Chcete-li jej pou¾ít, vyma¾te do tøí sekund 
Bluetooth heslo z displeje autosady stisknutím  a poté 
zadejte ¹estnáctimístné numerické heslo z mobilního 
telefonu do autosady pomocí tlaèítka Navi.

Zobrazení aktivních pøístrojù s technologií 
Bluetooth
Postup zobrazení aktuálnì aktivních pøístrojù s technologií 
Bluetooth, které sdílejí spojení s autosadou, v pohotovostním 
re¾imu:
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a Koleèkem  vyhledejte menu Bluetooth a otevøete jej 
stisknutím . 

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Zobrazit aktivní pøístroje 
a zvolte ji stisknutím .

Podle potøeby mù¾ete v tomto menu ukonèit existující 
bezdrátové pøipojení Bluetooth mezi obìma pøístroji.

Zobrazení autentifikovaných pøístrojù
V této volbì mù¾ete zobrazit seznam pøístrojù 
autentifikovaných prostøednictvím bezdrátové technologie 
Bluetooth. V závislosti na stavu pøístroje nebo spojení mohou 
být k dispozici nìkteré z následujících voleb:
a Pro zobrazení autentifikovaných zaøízení vyhledejte 

v pohotovostním re¾imu koleèkem  menu Bluetooth a 
otevøete jej stisknutím . 

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Zobrazit auten. pøístroje a 
zvolte ji stisknutím . 

a Na displeji se zobrazí seznam autentifikovaných zaøízení. 
Koleèkem  vyberte po¾adovaný kompatibilní pøístroj a 
zvolte jej stisknutím .

a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 
stisknutím .

a Postupujte podle pokynù zobrazených na displeji.

x Upozoròujeme, ¾e nejnovìj¹í autentifikace je uvedena 
nahoøe.

Vytvoøit spojení
Tato volba navá¾e bezdrátové spojení s autentifikovaným 
pøístrojem prostøednictvím technologie Bluetooth.

Odstranit autentifikaci
Tuto volbu pou¾ijte pro odstranìní zaøízení ze seznamu 
autentifikovaných pøístrojù s technologií Bluetooth.

Po¾adovat autorizaci
Mù¾ete definovat, zda se bude spojení od autentifikovaného 
pøístroje sestavovat automaticky (Ne), nebo zda bude autosada 
vy¾adovat autorizaci (Ano), dostane-li se po¾adovaný pøístroj do 
dosahu Bluetooth autosady.

Upravit název Bluetooth
Vyberte tuto mo¾nost pro upravení názvu pøístroje s technologií 
Bluetooth, který je autentifikován s autosadou. Pro provedení 
po¾adovaných zmìn pou¾ijte koleèko Navi.
a Pro zobrazení autentifikovaných zaøízení vyhledejte 

v pohotovostním re¾imu koleèkem  menu Bluetooth a 
otevøete jej stisknutím . 

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Zobrazit auten. pøístroje a 
zvolte ji stisknutím . 

a Na displeji se zobrazí seznam autentifikovaných zaøízení. 
Koleèkem  vyberte po¾adovaný kompatibilní pøístroj 
a zvolte jej stisknutím .

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Název Bluetooth a zvolte ji 
stisknutím .

a Na displeji se zobrazí název zvoleného pøístroje. Stisknutím 
 potvrïte volbu. 

a Na displeji se zobrazí text Upravit název zaø. Bluetooth?. 
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu Ano nebo Ne a 

zvolte ji stisknutím .
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Pokud zvolíte Ano, zobrazí se aktuálnì pou¾ívaný název 
Bluetooth.
a Znaky z názvu mù¾ete vymazat tisknutím .
a Koleèkem  vybírejte po¾adované znaky a stisknutím 

 je potvrïte.
a Po napsání názvu jej ulo¾te stisknutím .
a Na displeji se zobrazí text Je záznam hotový?. Potvrïte 

stisknutím .

Název Bluetooth autosady
Tuto volbu pou¾ijte pro zmìnu názvu Bluetooth autosady, který 
je ukázán ostatním. Z výroby je název nastaven na "Nokia 610".
a Pro zobrazení názvu autosady vyhledejte koleèkem  

menu Bluetooth a otevøete jej stisknutím . 
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Název Bluetooth a zvolte ji 

stisknutím .
a Na displeji se zobrazí název autosady. Stisknutím  

potvrïte volbu.
a Na displeji se zobrazí text Upravit název zaø. Bluetooth?. 
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu Ano, nebo Ne a 

zvolte ji stisknutím .
a Podle potøeby zmìòte koleèkem Navi název Bluetooth 

autosady.

Viditelnost autosady
Abyste mohli sestavit bezdrátové pøipojení Bluetooth mezi 
dvìma kompatibilními pøístroji pomocí technologie Bluetooth, 
musí být aktivována viditelnost obou Bluetooth pøístrojù. 

y Ovìøte, zda je funkce Bluetooth aktivována ve v¹ech 
kompatibilních pøístrojích s technologií Bluetooth, které 
chcete pou¾ít, a ¾e je jejich viditelnost nastavena na "Ukázat 
v¹em". Podrobnìj¹í informace naleznete v u¾ivatelské 
pøíruèce kompatibilního zaøízení s technologií Bluetooth, 
které pou¾íváte.

Viditelnost autosady mù¾ete aktivovat nebo deaktivovat. 
Z výroby je nastaveno "Zapnuto". 
a Pro zmìnu viditelnosti autosady vyhledejte v pohotovostním 

re¾imu koleèkem  menu Bluetooth a otevøete jej 
stisknutím . 

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Viditelnost a zvolte ji 
stisknutím .

a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu Zapnuto nebo 
Vypnuto a zvolte ji stisknutím .

y Pøesto¾e je viditelnost autosady aktivována, nebude 
autosada zobrazena ostatním pøístrojùm Bluetooth, pokud 
je souèástí existujícího bezdrátového pøipojení Bluetooth. 
Abyste autosadu zviditelnili i v pøípadì, ¾e je ji¾ pøipojena 
k jinému zaøízení pomocí technologie Bluetooth, aktivujte 
volbu Umo¾nit druhé spojení.
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Druhé pøipojení Bluetooth
Toto nastavení je vy¾adováno, pokud chcete autosadu 
zviditelnit pro ostatní pøístroje Bluetooth, jestli¾e je právì 
pou¾ita jako souèást bezdrátového pøipojení Bluetooth ke 
kompatibilnímu mobilnímu telefonu pomocí profilu Bluetooth 
SIM Access. Tato funkce na krátkou dobu pøeru¹í existující 
bezdrátové pøipojení pøes profil Bluetooth SIM Access a v tomto 
intervalu umo¾ní druhému pøístroji s technologií Bluetooth 
(napøíklad pøenosnému poèítaèi) vy¾ádat bezdrátové pøipojení 
pomocí technologie Bluetooth. Poté autosada automaticky 
znovu sestaví pøeru¹ené spojení pøes profil Bluetooth SIM 
Access ke kompatibilnímu mobilnímu telefonu.

y Po zvolení této volby bude autosada viditelná ostatním 
Bluetooth pøístrojùm po dobu 30 sekund. Poté se opìt 
sestaví pùvodní bezdrátové pøipojení Bluetooth.

y Není-li autosada pøipojena ke kompatibilnímu pøístroji 
pomocí technologie Bluetooth, její viditelnost ostatním 
pøístrojùm Bluetooth závisí na nastavení v menu Viditelnost. 
V takovém pøípadì není nutné volit druhé Bluetooth spojení, 
napøíklad z dùvodu sestavení bezdrátového pøipojení 
autosady od jiného kompatibilního pøístroje pomocí 
technologie Bluetooth.

a Pro otevøení této volby vyhledejte v pohotovostním re¾imu 
koleèkem  menu Bluetooth a otevøete jej stisknutím 

. 
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Umo¾nit druhé spojení a 

zvolte ji stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu Ano nebo Ne a 

zvolte ji stisknutím .

U¾ivatelská data
Autosada mù¾e ukládat a spravovat data nebo nastavení pod 
dva rùzné u¾ivatelské profily. U¾ivatelský profil mù¾e obsahovat 
napøíklad kontakty, hlasové záznamy nebo hlasové pøíkazy nebo 
nastavení autosady. Nyní mohou dva u¾ivatelé, kteøí sdílejí 
stejný vùz, pou¾ívat vlastní pøizpùsobené údaje i 
prostøednictvím jedné SIM karty snadným aktivováním svého 
osobního u¾ivatelského profilu.

y Indikátor pro aktuálnì aktivní u¾ivatelský profil je zobrazen 
ve stavovém øádku. Je-li aktivní u¾ivatelský profil 1, je 
zobrazena malá èerná ikona telefonu; aktivní u¾ivatelský 
profil 2 je indikován malou bílou ikonou telefonu. V¾dy musí 
být aktivní alespoò jeden u¾ivatelský profil autosady. Po 
prvním spu¹tìní autosady je aktivní u¾ivatelský profil 1.

Naèíst kontakty
Tuto funkci mù¾ete pou¾ít pro zkopírování kontaktù ze SIM 
karty vlo¾ené do autosady nebo z kompatibilního telefonu 
podporujícího bezdrátovou technologii Bluetooth do pamìti 
autosady.

y Tato funkce je dùle¾itá, proto¾e nemáte pøímý pøístup 
k seznamu kontaktù v SIM kartì vlo¾ené do autosadì. 
Abyste mìli pøístup k tìmto èíslùm, musíte je nejdøíve 
zkopírovat do pamìti autosady. Postupujte podle pokynù 
zobrazených na displeji.

a V pohotovostním re¾imu otevøete nastavení stisknutím 
.

a Koleèkem  vyhledejte menu Údaje u¾iv. a otevøete jej 
stisknutím .
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a Koleèkem  vyberte polo¾ku Naèíst kontakty a zvolte ji 
stisknutím .

Provozujete-li autosady s pou¾itím vzdálené SIM karty, 
kontakty ulo¾ené v kompatibilním mobilním telefonu budou 
zkopírovány pøímo do autosady. Dal¹í informace naleznete 
v kapitole "U¾ivatelská nastavení" na stranì 51.
Provozujete-li autosadu s vlo¾enou SIM kartou do základní 
jednotky, budou v této volbì k dispozici dal¹í tøi mo¾nosti: 
Zobrazit auten. pøístroje, SIM karta vozu a Hledat pøístroje 
Bluetooth.
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .

Autentifikované pøístroje s technologií Bluetooth
a Koleèkem  vyhledejte kompatibilní mobilní telefon 

s technologií Bluetooth (název je zobrazen v seznamu 
autentifikovaných zaøízení), jeho¾ kontakty chcete naèíst 
prostøednictvím bezdrátového pøipojení Bluetooth do 
pamìti autosady. 

a Stisknutím  zahajte kopírování kontaktù.

y Jestli¾e pou¾íváte funkce bezdrátové technologie Bluetooth 
pravidelnì, mù¾ete v kompatibilním mobilním telefonu 
deaktivovat volbu "Po¾adovat autorizaci". Poté je mo¾né 
sestavit spojení mezi pøístroji prostøednictvím bezdrátové 
technologie Bluetooth automaticky, bez nutnosti 
potvrzování nebo autorizace. Chcete-li toto provést, 
vyhledejte polo¾ku menu Zobrazit auten. pøístroje, vyberte 
polo¾ku Po¾adovat autorizaci a nastavte ji na Vypnuto. 
Podrobnìj¹í informace naleznete v u¾ivatelské pøíruèce 

pou¾ívaného kompatibilního mobilního telefonu 
s technologií Bluetooth.

SIM karta autosady
a Stisknutím  zkopírujte kontakty ze SIM karty vlo¾ené do 

základní jednotky autosady do pamìti autosady.

Hledání pøístrojù, které podporují technologii Bluetooth
a Chcete-li naèíst kontakty z pøístroje, který nebyl 

autentifikován s autosadou, vyhledejte koleèkem  
volbu Hledat pøístroje Bluetooth a zvolte ji stisknutím .

Zmìnit u¾ivatele
Do autosady mù¾ete ulo¾it dva u¾ivatelské profily, které pak 
mù¾ete aktivovat podle potøeby. Nastavení jednotlivých 
u¾ivatelských profilù je mo¾né uzpùsobit, podle potøeb 
konkrétního u¾ivatele. Aktuálnì aktivní profil je zobrazen na 
displeji pomocí jednoho ze dvou indikátorù:
  U¾ivatel 1
  U¾ivatel 2
a V pohotovostním re¾imu otevøete toto menu stisknutím 

.
a Koleèkem  vyhledejte menu Údaje u¾iv. a otevøete jej 

stisknutím .
a Koleèkem  vyhledejte volbu Zmìnit na u¾ivatele 1 

nebo Zmìnit na u¾ivatele 2 a zvolte ji stisknutím .
a Zvolený u¾ivatelský profil bude aktivován.
Mù¾ete být vyzváni k zadání PIN kódu nále¾ícímu vzdálené SIM 
kartì.
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x Kdykoli mù¾ete zvolením menu Pøiøadit SIM kartu zmìnit, 
zda bude PIN kód vzdálené SIM karty ulo¾en do autosady. 
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Pøiøazení SIM karty" 
na stranì 51.

x Bude-li aktivována tato funkce a pro SIM kartu mobilního 
telefonu pozdìji zmìníte PIN kód, po zapnutí zapalování 
bude pou¾it z autosady nesprávný PIN kód vzdálené SIM 
karty. Autosadou budete vyzváni k zadání zmìnìného PIN 
kódu. Upozoròujeme, ¾e tuto operaci mù¾ete opakovat 
pouze dvakrát, jinak bude SIM karta blokována.

U¾ivatelská nastavení
Tato funkce umo¾òuje provádìt po¾adované úpravy v profilu 
aktivního u¾ivatele a v kontaktech naèítaných pøes bezdrátovou 
technologii Bluetooth. U¾ivatelský profil bude pøizpùsoben 
okam¾itì po pøiøazení SIM karty. Mù¾ete mu pøiøadit buï SIM 
kartu autosady, nebo vzdálenou SIM kartu.
a V pohotovostním re¾imu otevøete toto menu stisknutím 

.
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Údaje u¾iv. a zvolte ji 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte buï polo¾ku Nastavení u¾ivatele 1, 

nebo Nastavení u¾ivatele 2 a zvolte ji stisknutím .
Dostupné jsou tyto mo¾nosti: Pøiøadit SIM kartu, Zobrazit 
aktivní SIM kartu a Naèíst nastavení.
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .

Pøiøazení SIM karty

y Aktivní u¾ivatelský profil má v¾dy pøiøazenou SIM kartu. Pøi 
prvním pøizpùsobování u¾ivatelského profilu 1 nebo 2 
postupujte podle informací uvedených v kapitole 
"Zaèínáme" na stranì 18.

Pøi pøiøazování SIM karty autosadì vyberte nìkterou z tìchto 
mo¾ností:
a Názvy autentifikovaných pøístrojù, SIM karta vozu a Hledat 

pøístroje Bluetooth.
a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 

stisknutím .

Názvy autentifikovaných pøístrojù
Pokud vyberete mobilní telefon ze seznamu autentifikovaných 
mobilních telefonù, autosada sestaví pøipojení pomocí profilu 
Bluetooth SIM Access s autentifikovaným mobilním telefonem. 
Poté mù¾ete být vyzváni k zadání PIN kódu vzdálené SIM karty 
nainstalované v autentifikovaném mobilním telefonu. 
Autosada se zeptá, zda chcete ulo¾it právì zadaný PIN kód pro 
pozdìj¹í automatické pøipojení, nebo zda chcete pøi pøí¹tím 
pøipojování pøes Bluetooth vy¾adovat autorizaci.

x Je-li pøeru¹eno napájení, PIN kód vzdálené SIM karty 
ulo¾ený v autosadì bude vymazán z pamìti autosady. 
Rozhodnete-li se ulo¾it PIN kód, mìjte na pamìti, ¾e to 
provádíte na vlastní nebezpeèí.
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SIM karta autosady
Zvolíte-li tuto mo¾nost, bude aktuálnì aktivnímu u¾ivatelskému 
profilu pøiøazena SIM karta vlo¾ená do autosady. Pokud je 
aktivní funkce vy¾adující zadání PIN kódu po zapnutí 
zapalování, budete vyzváni k zadání PIN kódu SIM karty 
autosady.

x Nìkteøí provozovatelé slu¾by neumo¾òují vypnutí výzvy 
k zadání PIN kódu po zapnutí telefonu. Informujte se 
u provozovatele slu¾by.

Hledat pøístroje Bluetooth
Zvolte tuto polo¾ku, pokud chcete aktuálnì aktivnímu 
u¾ivatelskému profilu pøiøadit vzdálenou SIM kartu 
nainstalovanou v kompatibilním mobilním telefonu, který dosud 
nebyl autentifikován s autosadou. Autosada zaène hledat pouze 
mobilní telefony s podporou profilu Bluetooth SIM Access, které 
jsou v jejím dosahu, a v seznamu Bluetooth zaøízení se poté 
zobrazí jejich odpovídající názvy. Vyberte zaøízení, 
autentifikujte jej s autosadou a postupujte podle pokynù 
v kapitole "Názvy autentifikovaných pøístrojù" na stranì 51. 

Zobrazit aktivní SIM kartu
Tuto volbu pou¾ijte pro zobrazení názvu kompatibilního 
mobilního telefonu, jeho¾ SIM karta je pøiøazena k aktuálnì 
aktivnímu profilu.

Nastavení naèítání
Do pamìti autosady mù¾ete zkopírovat seznam kontaktù 
z libovolného kompatibilního mobilního telefonu, který 
podporuje bezdrátovou technologii Bluetooth. Autosada nabízí 
tøi pohodlné zpùsoby:
p SIM a pamì» telefonu 

Toto je výchozí nastavení, které umo¾òuje kopírovat polo¾ky 
seznamu kontaktù ze SIM karty mobilního telefonu i 
z interní pamìti mobilního telefonu najednou.

p Pamì» SIM 
Tuto volbu pou¾ijte, pokud chcete zkopírovat polo¾ky 
seznamu kontaktù pouze ze SIM karty mobilního telefonu.

p Pamì» telefonu 
Touto volbou se do autosady zkopírují polo¾ky seznamu 
kontaktù z interní pamìti mobilního telefonu.
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8. Pøijmutí a odeslání vizitek 
a polo¾ek kalendáøe

Do nebo z kompatibilního mobilního telefonu mù¾ete pøijímat a 
odesílat data, jako jsou napøíklad vizitky nebo polo¾ky 
kalendáøe, prostøednictvím bezdrátové technologie Bluetooth 
nebo v textové zprávì. 

Pøijmutí vizity nebo polo¾ky kalendáøe
Pokud pøijmete vizitku nebo poznámku kalendáøe 
prostøednictvím bezdrátové technologie Bluetooth nebo 
v krátké zprávì, mù¾ete vybírat ¾e ètyø mo¾ností:
a Stisknutím  zobrazíte seznam voleb.

Zobrazit
Tato volba umo¾òuje zobrazit pøijatou vizitku nebo polo¾ku 
kalendáøe.

Ulo¾it (pouze pro vizitku)
Touto volbou ulo¾íte vizitku do pamìti autosady. Je-li sestaveno 
pøipojení pøes profil Bluetooth SIM Access s kompatibilním 
mobilním telefonem, bude vizitka automaticky pøenesena do 
kompatibilního mobilního telefonu.

Pøedat dál
Pøijatou vizitku nebo polo¾ku kalendáøe mù¾ete poslat do 
kompatibilního pøístroje pomocí bezdrátové technologie 
Bluetooth nebo v krátké zprávì.
Poslání vizitky nebo polo¾ky kalendáøe dál:
a Stisknutím  potvrïte pøijmutí zprávy.
a Koleèkem  vyberte polo¾ku Pøedat dál a zvolte ji 

stisknutím .
a Koleèkem  vyberte po¾adovaný zpùsob pøenosu Pøes 

Bluetooth nebo Pøes SMS a zvolte jej stisknutím .
a Koleèkem  vyberte kompatibilní pøístroj, do kterého 

chcete poslat zprávu, a zvolte jej stisknutím .

Ulo¾it a poslat dál (pouze pro vizitku)
Tuto mo¾nost pou¾ijte pro ulo¾ení vizitky do pamìti autosady a 
zároveò pro její poslání do kompatibilního mobilního pøístroje 
pomocí bezdrátové technologie Bluetooth nebo v krátké zprávì. 
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Pøedat dál" na stranì 53.

Odmítnout
Tuto volbu pou¾ijte, pokud nechcete ulo¾it vizitku nebo polo¾ku 
kalendáøe.
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9. Datový pøenos
GPRS (General Packet Radio Service)
Technologie GPRS umo¾òuje pou¾ít autosadu pro odesílání 
a pøijímání dat v mobilní síti (sí»ová slu¾ba). GPRS je datový 
nosiè, který umo¾òuje bezdrátový pøístup k datovým sítím, jako 
napøíklad k internetu.
Ne¾ mù¾ete zaèít pou¾ívat technologii GPRS, musíte tuto slu¾bu 
objednat. Informace o dostupnosti a objednání slu¾by GPRS 
získáte u operátora sítì nebo provozovatele slu¾by.
Dal¹í informace naleznete v kapitole "Nastavení modemu GPRS 
(sí»ová slu¾ba)" na stranì 38.

HSCSD (High Speed Circuit Switched Data)
Autosada umo¾òuje pou¾ití slu¾by vysokorychlostního datového 
pøenosu v GSM (sí»ová slu¾ba). 
Funkci vysokorychlostního datového pøenosu vyu¾ijete 
v pøípadì, ¾e je autosada pøipojena ke kompatibilnímu poèítaèi 
prostøednictvím bezdrátové technologie Bluetooth. Na poèítaèi 
musí být nainstalovány ovladaèe modemu podporující software 
vysokorychlostního datového pøenosu a musí být vybrány jako 
aktivní modem. Ovladaè modemu a pomoc s instalací naleznete 
na webové stránce Nokia: http://www.nokia.com.
Informace o dostupnosti a objednání slu¾by vysokorychlostního 
datového pøenosu získáte u operátora sítì nebo provozovatele 
slu¾by.

Doplòkové informace

x Nezapomeòte, ¾e bezpeèné øízení motorového vozidla 
v dopravním provozu vy¾aduje od v¹ech motoristù naprosté 
soustøedìní. Funkce datových pøenosù nabízené autosadou 
pou¾ívejte pouze v pøípadì, ¾e je dopravní provoz bezpeèný. 
Zjistìte si, zda místní zákony nebo naøízení neomezují 
pou¾ití mobilních telefonù pøi øízení.

Celulární pøenos
Autosada vyu¾ívá schopností datového pøenosu sítì GSM pro 
posílání faxù, krátkých zpráv a zpráv el. po¹ty a pro vytvoøení 
datového pøipojení se vzdálenými poèítaèi (sí»ové slu¾by). 

GSM datové schopnosti autosady
Doporuèujeme umístit vùz na místo, kde je mo¾né získat 
nejlep¹í mo¾ný signál celulární sítì. Èím intenzivnìj¹í je signál, 
tím je datový pøenos úèinnìj¹í.
Datová komunikace v celulární síti je ovlivòována øadou faktorù, 
které mohou zpùsobovat interference: 

Ru¹ení
Rádiové ru¹ení od elektronických zaøízení a pøístrojù nebo od 
okolního provozu mù¾e nepøíznivì ovlivnit kvalitu pøenosu.
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Pøepojování
U¾ivatel autosady se pohybuje z jedné buòky sítì do jiné, 
intenzita signálu se mìní. Celulární telefon se mù¾e pøepojovat 
do jiné buòky a frekvence, pokud je tam signál silnìj¹í. 
K pøepojování bunìk mù¾e dojít i v pøípadì, ¾e se u¾ivatel 
nepohybuje, vlivem zmìny v zatí¾ení celulární sítì. Vzhledem 
k pøepojování mù¾e dojít k prodlevám pøenosu.

Hluchá místa a výpadky signálu
Hluchá místa jsou prostory, ve kterých není mo¾né získat 
rádiový signál. K výpadku signálu dojde v pøípadì, ¾e se u¾ivatel 
autosady pohybuje v prostoru, kde je rádiový signál blokován 
nebo stínìn geografickými nebo jinými pøeká¾kami, napøíklad 
v horách nebo mezi vysokými budovami. Následkem mohou být 
výpadky slu¾by nebo chyba pøipojení.

Slabý signál
Vzhledem ke vzdálenosti od základnové stanice nebo 
k pøeká¾kám mezi autosadou a základnovou stanicí nemusí být 
rádiový signál v buòce dostateènì silný a stabilní, aby zajistil 
dostateèné celulární spojení pro bezproblémový pøenos. 
Z tohoto dùvodu pro zaji¹tìní nejlep¹í mo¾né komunikace berte 
pøi pou¾ívání autosady do úvahy následující informace: 
Datové a faxové pøenosy pracují nejlépe, pokud vùz stojí. Tím je 
zaji¹tìna konstantní intenzita signálu. Nedoporuèujeme 
provádìt pokusy o celulární komunikaci, pokud se vùz pohybuje. 
Faxové pøenosy jsou citlivìj¹í ne¾ datové pøenosy nebo pøenosy 
krátkých zpráv. 
Intenzitu signálu zjistìte z displeje autosady. Pokud není 
intenzita signálu dostaèující ani pro bì¾ný hlasový hovor, 
nepokou¹ejte se o datový pøenos a radìji vyhledejte místo 
s lep¹ím pøíjmem. 
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10. Montá¾
Autosada Nokia 610
Autosada Nokia 610 je urèena pro montá¾ do motorových 
vozidel. V prodejním balení jsou obsa¾eny pohodlné handsfree 
funkce, které umo¾òují provádìt volání bez dr¾ení telefonu u 
ucha, samostatná ovládací jednotka pro snadné pou¾ití a 
pøehledný displej. 

Instalace komponentù autosady v interiéru vozu

x Autosada Nokia 610 mù¾e být instalována pouze 
kvalifikovaným pracovníkem servisu pøi pou¾ití schválených 
originálních souèástí Nokia, dodaných v prodejním balení. 
Upozoròujeme, ¾e nedodr¾ením tohoto doporuèení dojde ke 
ztrátì nároku na záruku. Koncový u¾ivatel by si mìl 
uvìdomit, ¾e autosada se skládá z komplikovaného 
technického vybavení, které vy¾aduje profesionální 
instalaci, pou¾ití speciálních nástrojù a pokroèilé znalosti. 

x Upozoròujeme, ¾e pokyny týkající se instalace autosady do 
vozu obsa¾ené v této pøíruèce jsou pouze obecného 
charakteru. Vzhledem k rùznorodosti typù a modelù vozù na 
trhu nemù¾e tato pøíruèka pokrýt v¹echny individuální 
technické potøeby pro konkrétní typ vozu. V pøípadì dotazu 
kontaktujte výrobce konkrétního vozu. Informace o místech 
instalace komponentù autosady naleznete na webové 
stránce Nokia na adrese www.nokia.com.

Dùle¾ité bezpeènostní informace a pokyny pro provoz, péèi a 
údr¾bu autosady naleznete v kapitole "Dùle¾ité bezpeènostní 
informace" na stranì 62 a "Péèe a údr¾ba" na stranì 61.

RAN610_cs_1.fm  Page 56  Tuesday, January 13, 2004  10:27 AM



Bezpeènost pøedev¹ím

57

Bezpeènost pøedev¹ím

x Následují základní bezpeènostní pokyny, které je nutné pøi 
instalaci autosady dodr¾et.

p Pøed zahájením práce zkontrolujte, zda je vypnuté 
zapalování a odpojte baterii vozu. Zajistìte, aby nemohlo 
dojít k jejímu náhodnému pøipojení.

p Pøi práci na voze nekuøte. Zajistìte, aby ve va¹í blízkosti 
nebyly ¾ádné zdroje ohnì nebo hoølaviny.

p Pracujte opatrnì, aby nedo¹lo k po¹kození elektrických 
kabelù, palivového nebo brzdového systému nebo 
bezpeènostního vybavení.

p Pøi montá¾i pøíslu¹enství autosady zajistìte, aby nebyl 
ovlivnìn systém øízení, brzdový systém ani ¾ádné dal¹í 
klíèové systémy dùle¾ité pro správný a bezpeèný provoz 
vozu. Zkontrolujte, zda není blokována ani jinak ovlivnìna 
aktivace airbagù.

p Signály RF mohou ovlivnit nesprávnì instalované nebo 
nedùslednì chránìné elektronické systémy motorových 
vozidel (napø. elektronické systémy vstøikování paliva, 
elektronické protiblokovací systémy brzd (ABS), elektronické 
tempomaty a systémy airbagù). Pokud zjistíte problém nebo 
zmìnu provozu takovýchto systémù, kontaktujte prodejce 
vozu.

p Autosada mù¾e být pou¾ívána pouze s provozním napìtím 
12V a uzemnìným záporným pólem. Nedodr¾ení tohoto 
po¾adavku mù¾e zpùsobit po¹kození elektronického 
systému vozu.

p Neprovozuje autosadu z baterie vozu, tedy pøi vypnutém 
zapalování, po dlouhou dobu, proto¾e mù¾e dojít k vybití 
baterie vozu.

p Aby se vyhovìlo po¾adavkùm na zatí¾ení rádiovými 
frekvencemi u mobilních pøístrojù, zachovejte minimální 
vzdálenost mezi anténou a ostatními osobami alespoò 
20 cm.

Montá¾

Autosada Nokia 610
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Základní jednotka TFE-4 (poz. 1)
Doporuèujeme namontovat základní jednotku TFE-4 na ménì 
viditelné místo v interiéru vozu. Zajistìte v¹ak, aby tato jednotka 
byla snadno pøístupná pro výmìnu SIM karty. Dále zkontrolujte, 
zda kabely pro pøipojení mikrofonu a reproduktoru dosáhnou a¾ 
na místo, na které chcete tyto souèásti nainstalovat.
Pøi instalaci základní jednotky pou¾ijte dr¾ák dodaný 
v prodejním balení: v pøípadì správné instalace se jednotka 
bezpeènì zajistí do dr¾áku. 

x Základní jednotka musí být namontována tak, aby bylo 
mo¾né sestavit bezdrátové pøipojení prostøednictvím 
technologie Bluetooth ke kompatibilnímu pøístroji. 

x Pøi montá¾i jednotky mobilního telefonu nainstalujte dr¾ák 
tak, aby se jednotka zasunula na místo smìrem k pøední 
èásti vozu nebo ke stranám. Jinak mù¾e v pøípadì nehody 
dojít k uvolnìní jednotky s následným zpùsobením poranìní 
osob nebo po¹kození zaøízení. 

Postup instalace základní jednotky do vozu

Externí displej SU-11 (poz. 2)
Displej namontujte na palubní desku nebo na jiné místo 
v interiéru vozu tak, aby byl displej pro u¾ivatele dobøe viditelný, 
ale aby neovlivòoval øízení nebo provoz vozu.
Servisní pracovník vám mù¾e poskytnout informace 
o alternativních místech vhodných pro montá¾ displeje, ani¾ by 
bylo nutné vrtat díry. Dal¹í informace o vhodných místech 
montá¾e naleznete na webové stránce Nokia na adrese 
www.nokia.com.
Nezapomeòte, ¾e ve¹keré pøíslu¹enství autotelefonu musí být 
namontováno tak, aby neovlivòovalo provoz vozu.

Postup instalace displeje
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Ovládací jednotka CUW-3 (poz. 3)
Ovládací jednotka je dodána s dr¾ákem, který by mìl být 
namontován na vhodné a pro u¾ivatele snadno dosa¾itelné 
místo. Zkontrolujte, zda ovládací jednotka nebude mít vliv na 
øízení vozu. Ovìøte, zda pøipojovací kabel dosáhne a¾ k základní 
jednotce. Nejlep¹í místo pro instalaci ovládací jednotky je na 
vodorovné konzole mezi sedadlem øidièe a pøedního 
spolujezdce.

Externí reproduktor sady SP-2 (poz. 4)
Pro dosa¾ení nejlep¹í kvality zvuku namontujte reproduktor tak, 
aby smìøoval k øidièi. Doporuèujeme, aby byl reproduktor 
namontován minimálnì 1 metr od mikrofonu. Tím se pøedejde 
zpìtné vazbì.

Mikrofon HFM-8 (poz. 5)

x Pou¾ití jiného mikrofonu, ne¾ jaký je dodán v autosadì 
(HFM-8), mù¾e ovlivnit kvalitu pøenosu. 

Mikrofon namontujte pøibli¾nì 30 cm od hlavy u¾ivatele. 
Umístìte jej tak, aby smìøoval na ústa u¾ivatele. Zku¹enosti 
ukazují, ¾e nejlep¹í místo je vedle zpìtného zrcátka nebo nalevo 
od sluneèní clony. Zkontrolujte, zda mikrofon neovlivòuje 
ovládání a provoz vozu. Doporuèujeme, aby byl mikrofon 
namontován minimálnì 1 metr od reproduktoru. Tím se 
pøedejde zpìtné vazbì. 
Pro upevnìní mikrofonu pou¾ijte dodanou oboustrannou lepící 
pásku, která zabrání pøenosu hluku z karosérie vozu do interiéru. 
Zajistìte, aby namontovaný mikrofon nebyl vystaven proudu 

vzduchu z ventilátorù. Neumís»ujte kabel mikrofonu na systémy 
topení, ventilace nebo klimatizace. 
Je-li pøipojen kabel funkce zti¹ení rádia, tak pokud pøijmete 
hovor nebo je-li hovor ji¾ pøipojen, systém automaticky zti¹í 
autorádio a pøepne hovor na reproduktor autosady. 

Systémový kabel PCU-4 (poz. 6)
Systémový kabel propojuje autosadu s elektronickým systémem 
vozu. Pøesné pokyny naleznete ve schématu zapojení.

x Pøi ukládání kabelù zajistìte, aby byly umístìny co nejdále 
od elektronických systémù nainstalovaných ve voze. 
Pøedejdete tak elektromagnetickému ru¹ení. 
Zajistìte, aby ulo¾ené kabely nebyly mechanicky namáhány, 
tzn. nepokládejte je pod sedadla a pøes ostré hrany. 

GSM anténa (poz. 7) (není obsa¾ena v dodávce)
Autosada je navr¾ena pro provoz s pøipojenou externí GSM 
anténou. Je-li v¹ak vá¹ vùz vybaven kompatibilní rádio / GSM 
anténou a separaèním frekvenèním filtrem, mù¾ete je také 
pou¾ít.
Pokud vá¹ vùz není vybaven GSM anténou, kontaktujte prodejce 
vozu a informujte se o nejlep¹ím mo¾ném umístìní antény.
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Nastavení ekvalizéru
Autosada podporuje rùzné mo¾nosti výstupu pøes reproduktor.
p Pøímé propojení k externímu reproduktoru SP-2 dodanému 

v prodejním balení.
p Pøipojení ke kompatibilnímu reproduktoru ve voze pøes 

doplòkové relé, které pøepíná audio výstup pøes reproduktor 
(není souèástí dodávky).

p Pøipojení ke kompatibilnímu reproduktoru ve voze pøes 
audio vstup autorádia. Pokud zvolíte tuto mo¾nost, budete 
muset vhodnì upravit nastavení hlasitosti.

a Chcete-li zmìnit po¾adované nastavení, zvolte menu 
Nastavení. 

a Koleèkem  vyberte polo¾ku Nastavení ekvalizéru 
a zvolte ji stisknutím .

a Koleèkem  vyberte po¾adovanou volbu a zvolte ji 
stisknutím .

Test funkce
Po nainstalování autosady musíte zkontrolovat, zda správnì 
pracuje. Pøi testu provozu zaøízení rovnì¾ zkontrolujte, zda byly 
v¹echny komponenty namontovány tak, aby ¾ádným zpùsobem 
neovlivòovaly øidièe pøi provozu vozu.

x Pøi sestavování bezdrátového spojení Bluetooth mezi 
autosadou a kompatibilním pøíslu¹enstvím zajistìte, aby 
byly oba pøístroje v povoleném dosahu potøebném pro 
Bluetooth pøipojení. Uvìdomte si, ¾e externí pøístroje musí 
být pro tuto funkci napájeny dostateèným zdrojem energie 
(zkontrolujte stav baterie). 

Prodejní balení
p Základní jednotka TFE-4
p Externí displej SU-11
p Ovládací jednotka CUW-3
p Externí reproduktor sady SP-2
p Mikrofon HFM-8
p Systémový kabel PCU-4 

RAN610_cs_1.fm  Page 60  Tuesday, January 13, 2004  10:27 AM



Péèe a údr¾ba

61

11. Péèe a údr¾ba
Autosada je produktem moderní technologie a kvalitního 
zpracování. Je tøeba o ni nále¾itì peèovat. Následující 
doporuèení vám pomohou dodr¾et podmínky pro firemní záruky 
a vyu¾ívat pøístroj po mnoho let.
p Ukládejte autosadu a v¹echny její souèásti a pøíslu¹enství 

mimo dosah malých dìtí.
p Uchovávejte autosadu v suchu. Srá¾ky, vlhkost a v¹echny 

typy kapalin mohou obsahovat minerály, které zpùsobují 
korozi elektronických obvodù.

p Nepou¾ívejte ani neponechávejte autosadu v pra¹ném 
prostøedí. Mohlo by dojít k po¹kození jeho pohyblivých 
souèástí.

p Neponechávejte autosadu v horku. Vysoké teploty zkracují 
¾ivotnost elektronických zaøízení, po¹kozují baterie 
a deformují èi po¹kozují plastové souèásti.

p Neponechávejte autosadu v chladu. Pøi zahøívání na 
provozní teplotu se uvnitø srá¾í vlhkost, která mù¾e po¹kodit 
elektronické obvody.

p Nepokou¹ejte se autosadu otevøít. Neodborné zacházení ji 
mù¾e po¹kodit.

p Nedovolte, aby autosada upadla na zem nebo byla 
vystavena silným otøesùm. Ne¹etrné zacházení mù¾e 
po¹kodit její vnitøní elektronické obvody.

p Pøi èi¹tìní autosady nepou¾ívejte chemikálie, rozpou¹tìdla 
ani silné èistící prostøedky.

p Autosadu nepøebarvujte. Barva mù¾e zalepit pohyblivé 
souèásti pøístroje a omezit její správnou funkci.

p Pou¾ívejte pouze schválenou anténu. Neschválené antény, 
modifikace nebo pøípojky mohou autosadu po¹kodit a 
mohou poru¹it naøízení urèená pro rádiová zaøízení.

V¹echna vý¹e uvedená doporuèení pou¾ijte odpovídajícím 
zpùsobem na autosadu nebo libovolné pøíslu¹enství. Pokud 
nìkteré nepracuje správnì, odneste jej do nejbli¾¹ího 
kvalifikovaného servisu. Servisní pracovníci vám pomohou 
a v pøípadì nutnosti i zaøídí odbornou opravu.
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12. Dùle¾ité bezpeènostní 
informace

Bezpeènost silnièního provozu
Nezapomeòte, ¾e bezpeèné øízení motorového vozidla 
v dopravním provozu vy¾aduje od v¹ech motoristù naprosté 
soustøedìní. Funkce nabízené autosadou pou¾ívejte jen tehdy, 
pokud to umo¾òují podmínky provozu.
Nezapomeòte: v první øadì v¾dy dbejte na bezpeènost silnièního 
provozu!

Provozní prostøedí
Dodr¾ujte v¹echna zvlá¹tní naøízení, která se týkají provozu 
mobilních telefonù a vypínejte autosadu v¾dy, kdy¾ je její 
pou¾ívání zakázáno nebo kdy¾ je nebezpeèí, ¾e by její provoz 
mohl být zdrojem ru¹ení nebo ohro¾ení.

Elektronická zaøízení
Vìt¹ina moderních elektronických zaøízení je chránìna pøed 
pùsobením rádiových frekvencí (RF). Nìkterá elektronická 
zaøízení v¹ak nemusejí být chránìna pøed rádiovými 
frekvencemi, které vysílá va¹e autosada.

Kardiostimulátor
Výrobci kardiostimulátorù doporuèují, aby mezi 
kardiostimulátorem a anténou vozu byla dodr¾ena minimální 
vzdálenost 20 cm, která zaruèí, ¾e kardiostimulátor nebude 
telefonem ru¹en. Tato doporuèení vycházejí z nezávislých 
pozorování, provedených výzkumným ústavem Wireless 
Technology Research.
Pokud cítíte ru¹ení kardiostimulátoru, autosadu okam¾itì 
pøepnìte do re¾imu vypnuto.

Výbu¹ná prostøedí
Pøepnìte autosadu do re¾imu vypnuto (viz "Re¾im Vypnuto" na 
stranì 21) tam, kde je nebezpeèí výbuchu, a dodr¾ujte zde 
v¹echna naøízení a pøíkazy. Jiskøení v takovýchto prostorech 
mù¾e zpùsobit výbuch nebo po¾ár, pøi kterých hrozí nebezpeèí 
osobního poranìní nebo úmrtí.
U¾ivatelùm se nedoporuèuje pou¾ívat autosadu v místì 
èerpacích stanic. Nezapomeòte dodr¾ovat v¹echna omezení, 
týkající se pou¾ívání rádiových zaøízení ve skladech pohonných 
hmot (sklady paliv a prodejní prostory), v chemických 
továrnách, nebo v místech, kde se provádí odstøel.
Výbu¹ná prostøedí jsou èasto, ale ne v¾dy, viditelnì oznaèena. 
Patøí mezi nì: podpalubí lodí; prostory pro pøevá¾ení nebo 
ukládání chemikálií; vozidla pou¾ívající kapalné ropné plyny 
(napø. propan a butan); prostory, kde je v atmosféøe zvý¹ená 
koncentrace chemikálií nebo malých èástic (napøíklad obilný 
prach nebo metalické prá¹ky); a dal¹í prostory, ve kterých se za 
normálních podmínek doporuèuje vypnout motor vozidla.
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Vozidla
Opravovat nebo instalovat autosadu do vozidla by mìl pouze 
zku¹ený servisní pracovník. Neodborný servis nebo instalace 
mohou být nebezpeèné a mohou zpùsobit zánik záruk, 
poskytovaných na zaøízení.
Pravidelnì kontrolujte, jestli je ve¹keré pøíslu¹enství mobilního 
telefonu ve vozidle správnì instalováno a jestli správnì pracuje.
Neukládejte ani nepøená¹ejte hoølavé kapaliny, plyny nebo 
výbu¹né materiály ve stejném prostoru, ve kterém je ulo¾en 
telefon, jeho èásti a pøíslu¹enství.
U vozidel vybavených airbagy si uvìdomte, ¾e airbagy pøi 
aktivaci vyvíjejí znaènou sílu. Neumís»ujte ¾ádné pøedmìty, 
vèetnì instalovaného nebo pøenosného pøíslu¹enství 
bezdrátového telefonu, na kryty airbagù ani do prostoru, do 
kterého se airbagy v pøípadì nárazu aktivují. Pokud je 
pøíslu¹enství bezdrátového telefonu ve vozidle nesprávnì 
instalováno a dojde k aktivaci airbagù, mù¾e dojít k vá¾nému 
osobnímu poranìní.
Nedodr¾ení uvedených pravidel mù¾e vést k pozastavení èi 
odepøení pøístupu k telefonním slu¾bám, soudnímu postihu, 
pøípadnì obojímu.

Tísòová volání
Tísòová volání nemusí být dostupná ve v¹ech bezdrátových 
sítích nebo pokud jsou pou¾ity urèité funkce telefonu a nebo 
slu¾by sítì. Informace získáte u provozovatele sítì.

     Pozor!
Tato autosada, stejnì jako ostatní bezdrátové telefony, pracuje 
na bázi rádiového pøíjmu, bezdrátových a pozemních sítí a 
u¾ivatelských funkcí. Z tohoto dùvodu není mo¾né zaruèit 
pøipojení za v¹ech podmínek. Nespoléhejte proto na spojení 
tohoto typu v zásadních pøípadech (napø. lékaøská pohotovost).

Provádìní tísòového volání
Není-li telefon nebo zapalování vozu 
zapnuté, zapnìte je. Zkontrolujte, zda je 
k dispozici odpovídající intenzita signálu. 
Nìkteré sítì mohou vy¾adovat 
instalovanou platnou SIM kartu.

a Podr¾te stisknuté tlaèítko , dokud se na displeji 
nezobrazí text Tísòové volání?. Potvrïte tísòové volání 
stisknutím .

a Bezpeènostní dotaz Ano potvrïte stisknutím  nebo 
zru¹te zvolením Ne pomocí tlaèítka  a stisknutím 

.
Pøi provádìní tísòového volání nezapomeòte uvést co 
nejpøesnìji v¹echny dùle¾ité informace. Uvìdomte si, ¾e va¹e 
autosada mù¾e být jediným spojením z místa nehody a proto 
neukonèujte hovor dokud k tomu nebudete vyzváni.
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13. Technické údaje
Napìtí baterie
12,6 V (10,8 – 16 V stejnosm.)
Uzemnìný je záporný pól (GND).

Spotøeba proudu
max. 1,5 A (v re¾imu vypnuto - 1 mA)

Výkon pøi pøenosu
EGSM 900: 3,2 mW – 2 W
DCS 1800: 1,0 mW – 1 W

Systémový kabel PCU-4 

Systémové kabely
1. +12V (baterie vozu +), èervený
2. Zem (baterie vozu -), èerný
3. Zti¹ení autorádia, ¾lutý
4. Zji¹»ování stavu zapalování, modrý
5. Pojistka 2A
6. Pojistka 1A
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14. Slovník
Èíslo SMSC
Èíslo SMSC (Short Message Service Centre) støediska zpráv je 
vy¾adováno pro posílání krátkých textových zpráv.

GPRS
GPRS (General Packet Radio Service) umo¾òuje bezdrátový 
datový pøenos. Pro bezdrátový pøístup k datovým sítím je 
vy¾adován pøístupový bod GPRS od operátora sítì nebo 
provozovatele slu¾by. Dal¹í informace naleznete v kapitole 
"GPRS (General Packet Radio Service)" na stranì 54.

GSM
GSM (Global System for Mobile Communication) je technický 
standard pro mobilní rádiové sítì.

HSCSD
HSCSD (High Speed Circuit Switched Data) zrychluje datový 
pøenos v GSM. Dal¹í informace naleznete v kapitole "HSCSD 
(High Speed Circuit Switched Data)" na stranì 54.

IMEI
IMEI je sériové èíslo pøístroje. Je dodáno v sadì autosady.

Kmitoètové tóny (DTMF)
Tóny DTMF (Dual Tone Multi-Frequency) mù¾ete pou¾ívat pro 
komunikaci s hlasovými schránkami, poèítaèovými telefonními 
systémy atd. Tóny je mo¾né volit pomocí koleèka Navi 
vyhledáváním èíslic 0-9.

PIN kód
PIN kód (Personal Identification Number) je 4 a¾ 8 èíselný kód, 
který chrání SIM kartu pøed neoprávnìným pou¾itím. PIN kód je 
dodán se SIM kartou. Podrobnìj¹í informace naleznete 
v kapitole "Pøístupové kódy vy¾adované SIM kartou autosady" 
na stranì 13.

Profil Bluetooth SIM Access
Profil SIM Access je prakticky mezinárodní standard Bluetooth, 
který umo¾òuje bezdrátový pøístup ke vzdálené SIM kartì 
kompatibilního mobilního telefonu prostøednictvím technologie 
Bluetooth.

PUK kód
PUK kód (Personal Unblocking Key) je 8 èíselný kód, který je 
vy¾adován pro zmìnu zablokovaného PIN kódu.
PUK kód je dodán se SIM kartou. Pokud tento kód ztratíte nebo 
nebyl-li se SIM kartou dodán, kontaktujte operátora sítì.
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SIM karta
SIM karta (Subscriber Identity Module) obsahuje v¹echny 
informace, které celulární sí» potøebuje pro identifikaci 
u¾ivatele sítì. SIM karta rovnì¾ obsahuje data potøebná pro 
zabezpeèení.

SIM karta autosady
SIM karta vlo¾ená do èteèky SIM karty v autosadì Nokia.

SMS
Sí»ová slu¾ba SMS (Short Message Service), pokud je povolena, 
umo¾òuje posílání krátkých textových zpráv (a¾ 160 znakù) na 
mobilní telefony a pøijímat krátké textové zprávy od ostatních 
u¾ivatelù mobilních telefonù.

Vzdálená SIM karta
Vzdálená SIM karta je vlo¾ena do èteèky SIM karty 
kompatibilního mobilního telefonu pøipojeného k autosadì 
prostøednictvím bezdrátového pøipojení Bluetooth - profil 
Bluetooth SIM Access.
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ES prohlášení o shodě  
 
My, 
dovozce:  Nokia Czech Republic, s.r.o. 
 Prague City Center 
 Klimentská 46/1216 
 110 01  Praha 1 
 IČO - 62583328 
 
tímto prohlašujeme, že níže uvedený výrobek splňuje požadavky uvedených 
technických předpisů, a že je bezpečný za podmínek obvyklého použití uvedených 
v návodu k obsluze k tomuto výrobku. Prohlašujeme, že byla přijata veškerá opatření 
pro zajištění shody všech výrobků uvedeného typu, uváděných na trh, s technickou 
dokumentací a s požadavky příslušného nařízení vlády. 
Shoda byla posouzena v souladu s § 12, odst. 4, písm. a), zákona č.22/1997 Sb.,  
nařízením vlády 168/97Sb. a 169/97Sb. ve znění pozdějších předpisů.       
 
druh zařízení: 5632 - GSM Radiotelefon - účastnická stanice 

pohyblivá 
typové označení: TFE-4 
specifikace: Model Nokia 610 
výrobce: NOKIA CORPORATION, Nokia Mobile 

Phones business unit 
Keilalahdentie 4, P.O.Box 226, FIN-00045 Nokia 
Group 
business identity code 0112038-9 

pásmo přeladitelnosti: EGSM: 880-890 MHz, GSM900:  890-915 MHz, 
GSM1800: 1710-1785 MHz 

vf výkon: GSM900: 3,2 mW - 2W, GSM1800: 1,0 mW - 1W 
kanálová rozteč: 200 kHz 
druh vysílání: 200KD7D-T 
druh modulace: GMSK 
účel použití:  Mobilní telefon pro síť GSM 900/1800 MHz

  
značka CE: 168/03 
 
Výrobek splňuje požadavky Generální licence Českého telekomunikačního úřadu č. 
GL-1/R/2000, č. GL-30/R/2000, a dále těchto norem a předpisů, příslušných pro daný 
druh zařízení:  
rádiové parametry: ČSN ETSI EN 301 419-1 Digitální buňkový telekomunikační 

systém (Fáze 2) - Požadavky na připojení pro globální systém 

mobilních komunikací (GSM) - Část 1: Pohyblivé stanice 
pracující v pásmech GSM 900 a DCS 1800 

 ČSN ETSI EN 301 511 Harmonizovaná norma pro pohyblivé stanice v pásmech GSM 
900 a DCS 1 800 

 ČSN ETS 300 328 Rádiová zařízení a rádiové systémy (RES). Širokopásmové 
systémy pro přenos dat. Technické vlastnosti a podmínky 
zkoušek zařízení pro přenos dat, pracujících v pásmu ISM 2,4 
GHz a používajících modulaci s rozprostřeným spektrem 

 ČSN EN 50360 Norma výrobku pro prokazování shody mobilních telefonů se 
základními omezeními z hlediska expozice člověka 
elektromagnetickými poli (300 MHz až 3 GHz) 

 EMC: ČSN ETS 300 342-1 ed.1 Rádiová zařízení a rádiové systémy 
(RES)  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) evropského 
digitálního buňkového telekomunikačního systému (GSM 900 
MHz a DCS 1 800 MHz) - Část 1: Pohyblivé a přenosné rádiové 
a přidružené zařízení 

 ČSN ETSI EN 301 489-1, 7, 17 Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum 
(ERM) - Norma pro elektromagnetickou  kompatibilitu (EMC) 
rádiových zařízení a služeb 

elektrická bezpečnost: ČSN EN 60950 +A1+A2+A3 Informační technika - 
Bezpečnost zařízení informační techniky včetně elektrických 
kancelářských zařízení 

  
Prohlášení o shodě je vydáváno na základě těchto podkladů: 

Osvědčení č. 03-119, vydané laboratoří CETECOM GmbH, Im Teelbruch 122, D-
45219 Essen, Germany 

Potvrzení o shodě č. 03/35295000/G/01, vydané akreditovanou laboratoří BABT 
1023, Claremont House, 34 Molesey Road, Walton on 
Thames, Surrey, KT12 4RQ a Nokia Mobile Phones, 
Keilalahdentie 4, Espoo, FIN-00045 Finland 

Závěry testů č. DTX09345-EN-1.0[v3], vydané laboratoří TCC Copenhagen č. 416, 
Frederikskaj, DK-1790 Copenhagen V., Denmark 

Certifikační informace č. DTX08472-EN[v4], vydané Nokia PCS Bochum 
Zkušební protokol č. S23316-00-00JK[v5] vydaný akreditovanou laboratoří MIKES 

BABT Product Service GmbH, Ohmstrasse 2-4, 94342 
Strasskirchen. 

 
Toto prohlášení je vydáno na výhradní odpovědnost dovozce.   
V Praze dne 29.2.2004  Michal Hyský  
     Product  Manager 
   
Nokia Czech Republic s.r.o.  
Klimentská 46, 110 02 Praha 1, Czech Republic 
tel. +420 2 21855100, fax +420 2 21855399  
  


